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сезонъ.
ПослЪднГй крикъ моды:

1. Легкое свободное 
платье, белое съ лиловыми 
полосками.

2. Летшй костюмъ, б’Ь- 
лый съ голубой отделкой, 
съ пелериной и шарфомъ.

Л

Даю уроки

н'Ь/лецкаго языка
и приготовляю дйтей въ школу. 
Немме, Нагки 1апау Мг. 7. К. 5. 

Отъ 10—:2 ч.

Молодая дама владеющая мест
ными языками ищетъ место

Предложена адресовать въ ре- :: 
дакщю журнала „Эмигрантъ“, \\ 
Б. 1оахимстальская, 2, для Б. С. ::
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Я> 3. 1юль 1924 г. I годъ изданш.
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Крестъ противъ
Чья

Н-Ьтъ, это, конечно, не случайность.
ЕСТЬ Н'ЙКТО въ мфе, кто имъ помо- 

гаетъ.
Они пришли къ власти замысломъ и 

золотомъ Германскаго Генеральнаго 
Штаба.

Сколько разъ после этого петля под
ходила имъ подъ самое горло:

— В отъ вотъ, кажется, конецъ.
Но каждый разъ:
Откуда ни возьмись, катя то скры

тый пружины двигаютъ въ помощь 
имъ огромный международный силы.

Кто нибудь да вытаскиваетъ ихъ изъ 
трясины. И вотъ—разбитые, сломлен
ные, припертые къ пропасти, они полу- 
чаютъ но вы я средства и новое поле 
деятельности.

И—агошя затягивается.
Примеры?
О, ихъ десятки.
1918 годъ.
Къ этому времени вполне выявилось 

уже преступное лицо большевиковъ.
Казалось,— конецъ ихъ власти.
Въ теченш несколькихъ дней союз

ники покончили съ ними въ Венгрш.
Гроцкш сознался, что одной дивизш 

достаточно было тогда, чтобы не было 
ихъ и въ России.

Однако для тйхъ, кто пожертвовалъ 
ради успеха общаго дела миллюнами 
людей, у союзниковъ не нашлось ни 
одного человека.

Красной Зв*зды.
рука?

Победители решили:
„Лучше вместо одного побежден

ная и разореннаго—два“.
И остались въ рукахъ большевиковъ 

веками собранный Руссюя богатства и 
колоссальные военные запасы, а съ ни
ми — исключительный возможности и 
достиженш въ будущемъ.

1919 годъ. ч
Колчакъ на Волге. Деникинъ у Орла. 

Здесь, въ Эстонш, Сев. Зап. Арм1я, какъ 
разжатая стальная пружина, молшенос- 
нымъ броскомъ—у воротъ Петрограда.

И вдругъ:
Мановеше чьей то руки.
Въ Финляндщ выборы. Вместо гене

рала Манергейма, решившаго поддерж
ку,— противникъ ея, ставленникъ сощ’а- 
листовъ. Презрительная похвальба 
большевиковъ: „Намъ обошлось это не
дорого, только около 1 миллюна руб- 
блей золотомъ!“

Изъ Архангельска вывезены уже все 
заготовленные еще до революцш лесные 
матер!алы и... англичане уходятъ.

Въ Прибалтике ихъ военные пред
ставители действуютъ двусмысленно.

Бастуютъ англшсте рабочю, грузя- 
шде снаряжеше для С.-З. Армш. Ба- 
стуетъ англшскш флотъ.

Въ тылу армш работаютъ целыя 
партш щедро оплаченныхъ предателей.

И результатъ:
— Могилы, могилы, могилы.
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А в'Ьдь теперь доподлинно известно, 
что въ Москве для головки и ядра 
компартш стояли на готов'Ь поезда для 
эвакуащи на Уралъ и оттуда въ Сред
нюю А31Ю.

1920 годъ.
Врангель выходитъ изъ Крыма.
Разгромъ болыневиковъ поляками. 

Съ ними идутъ части Нацюнальной 
Русской Армш.

Дороги на Москву и Петроградъ 
открыты.

И вдругъ приказъ свыше:
„Остановитесь и заключайте немед

ленно миръ!"
— Зач'Ьмъ? Почему?!
„Намъ нужна Беловежская пуща, 

которую берегли и хранили Руссше 
Цари, а Вамъ — валюта".

1921 годъ.
Въ Россш небывалый голодъ и моръ. 

15 миллюновъ буквально умираютъ. 
Грызутъ землю. Людоедствуютъ. Вопли 
о помощи.

А въ это время русское золото ваго
нами переправляется транзитомъ черезъ 
Эстошю дальше... на пропаганду.

Продолжается систематическое истре- 
блеше всехъ наиболее продуктивныхъ 
слоевъ населены.

„Пустяки! Уничтожатъ Русскихъ 
промышленниковъ и купцовъ—для ино- 
странцевъ меньше конкурренцш;—инже- 
неровъ, техниковъ, квалифицированныхъ 
рабочихъ — не беда — у иностранцевъ 
имеется ихъ избытокъ".

И вотъ начинается погоня за ото
бранными чужими землями, домами, фа
бриками, драгоценностями.

— И мне! И мне! И мне! проситъ рядъ 
иностранныхъ промышленниковъ, кон- 
цессюнеровъ, банкировъ, министровъ, 
народныхъ представителей.

„И мне!" говоритъ король, искатель
но пожимая руку, на которой еще не 
высохла кровь убюнныхъ мучениковъ 
родственнаго ему Императорскаго дома, 
кровь беззащитной царской семьи и 
невиннаго отрока Цесаревича Алексея.

„Всемъ, всемъ будетъ, только со
храняйте и берегите насъ!" обещаютъ, 
посмеиваясь, большевики.

И сохраняютъ.

Зима 1923 — 1924 года.
Небывалый расколъ въ компартш. 

Ленина нетъ. Деньги исчезли. Красная 
армы открыто волнуется. „Наслед
нички" растерялись и спрятались.

И вдругъ:
Выигрышъвъ 200.000 на коночный би- 

летъ: въ Англш Макдональдъ, ставлен- 
никъ 2 Гамбургскаго интернащонала. 
Не ему, а онъ уже имъ обещаетъ при
знаке, деньги и помощь.

Но Лондонъ—готовъ лопнуть.
Тогда опятъ—Рука. Во Францш— 

Эррю. По русскому масштабу,—город
ской голова губернскаго города. Передъ 
этимъ онъ побывалъ въ Советской 
Россш „по коммерческимъ деламъ"—и, 
въ результате огромныхъ затратъ на 
выборы, онъ—премьеръ. И все красныя 
усилы, вся внешторговая голь, шмоль, 
ноль и Ко., весь III интернацюналъ, 
летятъ въ Парижъ... получать про
центы на затраченный капиталъ.

— Разъ—случай. Два — случай. А 
три—дайте и некоторую постоянно ра
ботающую Руку...

Кто же они?
Есть международный акулы, для кото- 

рыхъ деньги не пахнутъ.
И много Понтшскихъ Пилатовъ,
И много Лукавыхъ 1удъ
Христа своего распинаютъ
Отчизну свою продаютъ.
Есть слепой эгоизмъ и своекорыстная 

жадность отдельныхъ нацш, непонимаю- 
щихъ опасности для себя отъ постоянно 
пылающаго въ Россш краснаго по
жарища и пытающихся всеми силами 
отдалить срокъ освобождены и возста- 
новлены Россш.

Есть дьявольская Ось, въ которую 
вклинились все разрушительный силы 
всего м!ра.

Это III коминтернъ.
Это его рука работаетъ повсюду на 

пользу Сатаны, безбожья, убшства, гра
бежа, закабалены.

Онъ работаетъ мечомъ, золотомъ и 
динамитомъ, взрывомъ складовъ и идей.

Онъ работаетъ ложью, клеветой, раз- 
ложешемъ и разрушешемъ верований.

— Кто выдумалъ мерзость живой 
церкви въ Россш?

— Кто купилъ вавилонскую блудни
цу, раскинувшую мерзкое торжище свое 
подъ сенью Константинопольскаго па- 
тртршаго престола?
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Кто нустилъ заведомо ложный 
слухъ объ отказ'Ь и отъ'Ьзд'Ь въ 1еру- 
салимъ Нацюнальнаго Вождя Е. И. В. 
Великаго Князя Николая Николаевича?

Чье золото покупаетъ голоса демо
краты, орудие армш и ложь печатнаго 
станка?

Чья рука работаетъ въ пользу дья
вола везд'й, во вс'Ьхъ концахъ св’йта?

Это 111 Коминтернъ!
Это истина сознана уже лучшими 

людьми Европы.
Печатаемое ниже воззваше Теодора 

Обэра—знамеше начавшагося прозрБшя 
народовъ Запада.

Потребовалось крестная жертва Рос
сы и выстр'Ьлъ Конради, чтобы за
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жглась правда, и дрогнула ледяная стТ- 
на равнодушия.

„Храбрый, имЕлъ онъ железное
сердце,

„Первый, кто въ утлой ладьТ выплыть 
решился въ широкое море"...

Пусть же растетъ этотъ славный и 
великодушный починъ:

— Крестъ противъ Красной Звезды. 
Освященный мечъ христианства противъ 
врага Неба и человечества.

Да здравствуетъ братство Св. Креста 
и Священный Союзъ Народовъ!

Нужна смелость въ груди.
Ты къ врагу подойди.
И не будетъ коротокъ булатъ.

Александръ ЧернявскШ.

Возваше Обэра.
Знаменитый защитникъ Полунина и 

Конради, авторъ книги о большевизме, 
швейцарсшй адвокатъ Обэръ обратился съ 
возвашемъ къ правительствамъ и народамъ 
всего м!ра въ д’йляхъ организащи кресто- 
ваго похода противъ болыпевиковъ

На это обращены Организационное 
бюро получило сообщены о присоеди
нены къ нему представителей цЕлаго 
ряда странъ. Бюро полагаетъ, что настунилъ 
моментъ, когда сл’Ьдуетъ, путемъ печати, 
довести это возваше до сведены более 
широкихъ круговъ читателей:

„Событие посл’Ьднихъ л-Ьтъ доказали 
равнодуш!е цивилизованнаго мера по отно- 
шенш большевизма, который, въ лице 111 
Коминтерна, однако является несомненно 
угрозою какъ его нравственнымъ, такъ и 
его матерёальнымъ благамъ.

Семь летъ коммунистическихъ опытовъ 
привели Россйо къ нищете, деморализации 
и религюзнымъ преследовашямъ и вожди 
Коминтерна поставлены въ необходимость 
распространить эти опыты на другш страны, 
если они хотятъ предупредить собственное 
крушенш. Вотъ почему ихъ организащи 
для революционной пропаганды вне совет- 
скихъ границъ постоянно поддерживаются, 
развиваются старательно и усиленно, несмо
тря даже на финансовую нищету советовъ. 
Коминтернъ во всехъ странахъ пресле
ду етъ цель разрушены порядка какъ 
экономически го и сощальнаго, такъ и 
нравственнаго и религюзнаго. Онъ де-

морализируетъ молодежь въ Россы и хочетъ 
сделать то же и въ другихъ странахъ.

СлКдуетъ организовать борьбу.

Борьба противъ этихъ разрушительныхъ 
силъ должна быть организована создашемъ 
единаго фронта изъ всехъ людей различ
ны хъ странъ, объединенныхъ въ решимо
сти защищать наиболее ценныя блага 
современной цивилизацш. Большевизмъ 
это врагъ здоровой политической экономики 
и существующихъ церквей. Несчастная 
судьба рабочихъ въ СССР можетъ быть 
сравнима лишь съ нищетою хозяевъ и 
собственниковъ, которыхъ они ограбили, и 
духовенства, которое они преследуютъ.

Поэтому мы и требуемъ въ борьбе съ 
темными силами Коминтерна сотрудничества 
Церквей и всехъ организацш нравственнаго 
порядка, а также и экономическихъ Союзовъ. 
Несмотря на успокоительный заверены 
Советовъ, Россы остается страною нищеты, 
голода и смерти. Мы хотимъ воспрепят
ствовать Коминтерну преследовать свою 
разрушительную деятельность въ нашихъ 
странахъ и отечествахъ. Мы хотимъ вплоть 
до Россы противопоставить преступному 
матерылизму и разрушительнымъ силамъ 
его освободительныя и созидательный силы 
Добра. Мы уверены въ томъ, что торже
ство это не будетъ результатомъ непроти- 
влеяда злу, а напротивъ лишь сильной и 
неутомимой контръ-атаки. Неужели въ
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ЕвропЬ не найдется бол4е борцовъ для та
кой возвышенной щЬли?

Какъ организовать борьбу?
Учреждешемъ европейско-американской 

организщи для борьбы съ Коминтерномъ.
Чтобы этого достичь, мы сочли нужнымъ 

основать немедленно въ Женевй бюро для 
организации и связи.

Бюро изучаетъ старательно тб силы, 
сотрудничество коихъ желательно. Силы 
эти существуютъ, но он'Ь разсЬяны и другъ 
друга не знаютъ.

НынЪ же организуется сосредоточены 
вс&хъ св4д4тй о дЬйствшхъ Коминтерна 
и вредныхъ нроявленгяхъ этой деятельности 
въ области политической жизни и въ сфергЬ 
сощальной, экономической, нравственной и 
духовной жизни различныхъ странъ.

Временное бюро, созданы коего мы опо- 
вещаемъ и задачи коего мы обрисовали, 
должно быть обращено, возможно быстро, 
въ международный центръ для постоянной 
связи и информации.

Уже и теперь следуетъ указать на 
то, что, помимо связи и информацш, меж
дународный центръ организуетъ и контръ-

нропаганду. Агенты Коминтерна достигли 
совершенства въ искусстве усыплять 
и обманывать совесть словами и слад
кими ув'Ьрешями. Нужно обличать эту 
ложь. Центръ намеревается содействовать 
образовашю парламентскихъ противоболь- 
шевистскихъ груипъ, предпринимать шаги 
у членовъ Правительствъ и экономическихъ 
и политическихъ объединены, представлять 
документальныя доказательства и поддер
живать постоянную связь въ координацщ 
деятельности отдельныхъ нащональныхъ 
и противобольшевическихъ групнъ. Однимъ 
словомъ центръ долженъ взять въ руки 
руководство новаго крестоваго похода, на
правленна™ противъ исполнительнаго ко
митета Третьяго Интернацюнала.

И Европа и Америка уже пропустили 
слишкомъ много времени въ равнодунпи 
передъ большевитской опасностью. Уже 
ядъ проникъ въ артерш сощальнаго тФ>ла. 
Наст у пи лъ часъ приступить къ безпощадной 
борьбе политической и нравственной. Помо
гите намъ!

Организационное бюро.
Подписалъ Т. Обэръ, адвокатъ.

Сепёуе, 13, гие бе 1а Сагга1епе.

Сильные духомъ.
Изъ личныхъ воспоминанш о Л. Г. Корнилове.

Ген. А. К. Баюва.

Генералъ Корниловъ былъ прирож
денный воинъ.

На войнЕ онъ не выносилъ беЗДеЙ-
СТВЫ.

Лишь только корпусъ, въ составъ 
котораго входила командуемая имъ 
48 пЕхотная дивиз!я, получившая из
вестность подъ именемъ Корниловской, 
подчиняясь указашямъ свыше, прюста- 
навливалъ свои боевыя дЕйствы, какъ 
Лавръ Георпевичъ начиналъ тормашить 
и записками и по телефону начальника 
штаба и самаго командира, прося раз
решены двинуться впередъ съ целью 
занять находящуюся впереди его рас
положены, якобы, более выгодную и 
крайне необходимую для обезпечены 
его ДИВИ31И или даже всего корпуса 
позищю, — какую либо высоту или на
селенный пунктъ.

Получивъ просимое разрЕшеню и 
съ соответственнымъ ему исскуствомъ 
добившись благополучнаго разрешены 
поставленной имъ самимъ себе боевой 
задачи, генералъ Корниловъ опять обра
щался къ своему ближайшему началь
ству съ просьбой о разрешены даль
не йшаго наступлешя.

И его просьбы были такъ настой
чивы, его ж ела вне казалось было на
столько обосновано, его рЕчь въ пользу 
предлагаемаго имъ рЕшены была на
столько убедительна, что командиръ 
корпуса лишь тогда отказывалъ гене
ралу Корнилову въ своемъ разрЕшент, 
когда слишкомъ сильное выдвижеше 
вгщредъ славной 48 дивизш могло по
ставить въ затруднительное положены 
сосЕднюю по корпусу доблестную 49-ю 
дивизпо, имЕвшую во главЕ болЕе



№ 3 ЭМИГРАНТЪ о

Балерина Московскаго балета Тамара Борисовна Бэкъ.*

инертнаго, менее одержимаго стрем- 
лешемъ къ выступлению генерала II.

Въ 1914 году, 6 декабря, войска 
24 корпуса въ составе 48 и 49 пРх. 
ДИВИ31Й и стрелковой бригады, во главР 
которой стоялъ мужественный генералъ 
Дсникинъ, находясь въ раюне къ югу 
отъ Пильзно, получили приказъ перейти 
въ наступлеше на линпо Ясло - Фри- 
штины, а оттуда на Земигродъ-Берест- 
фельдъ, лежаний по ту сторону Карпатъ.

После несколькихъ тяжелыхъ дней 
отступления подъ давлешемъ превос
ходи ыхъ силъ, части 24 корпуса съ ра
достью приняли этотъ приказъ о насту- 
пленш, видя благоприятное предзнаме- 
нован!е въ томъ, что днемъ возобно
влены- наступления являлся памятный 
для всей императорской армии день те- 
зоименинъ Государя.

Какъ стрела, пущенная изъ туго на
тяну таго лука, двинулась впередъ Кор-
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ниловская дивизия. Методично, солидно, 
постепенно, но настойчиво стала про
двигаться, „железная6' бригада, руко
водимая твердою рукою генерала Де
никина. Уверенно, спокойно шла за 
ними 49-ая дивизия состоявшая подъ на- 
чальствомъ маститаго георгпевскаго ка
валера генерала П. резервъ корпуса.

Вскоре были взяты Фриштинъ-Ясло- 
Земигроды и 24 корпусъ безъ 4 стр. 
бригады, отозванной изъ его состава, 
для решения другихъ задачъ къ началу 
марта выдвинулся къ карпатскимъ гнере- 
валамъ въ направлении на Бартфельдъ, 
причемъ дивизия генерала Корнилова 
заняла проходъ у с. Градъ на шоссе 
Ясло-Бартфельдъ.

Съ 7-го марта наступление 24 кор
пуса было приостановлено: высшее ко
мандование находило, что достигнутые 
результаты достаточны для обезпечены 
общаго положены; къ тому же насту
пившие сильные морозы и выпавший глу
бокий сн'йгъ представляли значительное 
затруднение для дальн4зйшихъ актив-
НЫХЪ Д'ЬЙСТВ1Й.

Но какъ только генералъ Корниловъ 
получилъ приказание о приостановлении 
дальн'Ьйшаго наступления, какъ для него 
явилась крайняя необходимость про
двинуться впередъ и занять более вы
годную, по его словамъ, позицию на кру
ты хъ высотахъ, лежащихъ впереди у 
села Зборовъ, верстахъ въ 7 отъ с. 
Градъ.

Два дня ген. Корниловъ настойчиво 
просилъ разрешить ему продолжать 
наступлеше. Два дня онъ доказывалъ, 
что его положение будетъ гораздо проч
нее, если онъ продвинется впередъ и 
отброситъ противника, занимавшаго 
сильную Зборовскую позищю.

Наконецъ, 9-го марта желаемое раз
решение было Корнилову дано, и онъ 
11-го марта, какъ всегда тщательно раз
работавши планъ своихъ действий, на
чал ъ наступлеше. Первоначальный до
несены, говоривший о благополучномъ 
наступлении, вскоре сменились сооб- 
пценнями о гйхъ трудностяхъ съ кото
рыми пришлось встретиться войскамъ 
48 дивизии.

Однако донесены Корнилова, по обы
кновению отличавшпяся краткостью, 
спонюйствнемъ и некоторой сухостью, 
безъ какихъ либо словесныхъ укра
шений, говорили о твердомъ намерении

Лавра Георгиевича довести дела до 
конца и дышали уверенностью въ томъ, 
что это ему въ скоромъ времени 
удастся.

Два дня вела упорный и тяжелый 
бой Корниловская дивизия, а 12-го 
марта вечеромъ командиръ корпуса 
получилъ отъ начальника дивизии, крат
кую, но выразительную телефоно
грамму: „Дивизы после отчаян наг о
штурма овладела Зборовскими высо
тами. Противникъ въ безпорядке от
ступаете Потери незначительный. 
Ночью ожидаю со стороны противника 
сильной контръ-атаки. Укрепляюсь".

А рано утромъ 13-го марта Корни
ловъ телефонировалъ: „Ночью Ав
стрийцы произвели две контръ-атаки. 
Позиция мною удержана. Потери съ 
обеихъ сторонъ громадны. Передъ 
проволокой груды австрпйскихъ телъ. 
Наши окопы полны убитыми".

Въ ответь на эту телефонограмму 
командиръ корпуса сообщилъ Корни 
лову, что онъ сейчасъ выезжаетъ въ 
рапонъ расположены 48 дивизш, чтобы 
на месте дать необходимый указаны 
относительно далыгЬйшихъ действий и 
чтобы поблагодарить войска за прояв
ленную ими доблесть и наградить до
стой ныхъ.

Генералъ Корниловъ просилъ не 
приезжать ранее 12 час. дня, дабы 
войска могли надлежащимъ образомъ 
встретить командира корпуса и чтобы 
иметь возможность выделить тйхъ, кто 
заслуживаетъ награды.

Въ указанный часъ командиръ кор
пуса генералъ Ц., вместе со мною, быв- 
шимъ въ то время его начальникомъ 
штаба, вьгкхалъ на автомобиле изъ 
штаба корпуса въ с. Градъ, располо
женное по направлению къ Зборову.

Пришлось ехать по шоссе.
Вскоре перевалили черезъ Карпат

ский хребетъ.
Первоначально однообразная и скуч

ная местность, по которой мы ехали, 
не носила никакихъ следовъ боя, но 
вскоре стали попадаться убитыя лошади, 
воронки отъ крупныхъ снарядовъ, 
местами окопы, пострадавший отъ ар- 
тиллерпйскаго огня лесъ и т. п. Про- 
ехавъ около 4-хъ верстъ, мы натол
кнулись на проволочный сети, преграж
давший шоссе. ОнЬ были разорваны и 
проездъ былъ свободенъ.
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Но мы остановились здесь, чтобы 
далее пройти п^шкомъ по пути, по ко
торому шла атака.

Пришлось подниматься на высокую 
и крутую гору. Она была покрыта 
мерзлымъ сн'йгомъ, а густой л'Ьсъ, ко
торый росъ на ней, былъ оплетенъ ко
лючею проволокой почти на вышину 
челов'Ьческаго роста.

Я, будучи тогда не старымъ челов'й- 
комъ, съ трудомъ, опираясь на палку, 
поднимался на эту гору, на скату кото
рой въ два ряда шли окопы, довольно 
сильной профили и во вс'Ьхъ отноше- 
ншхъ хорошо оборудованные.

И невольно тогда думалось мне.* 
„Если я теперь, безъ всякой ноши, съ 
трудомъ поднимаюсь на эту гору, то 
каково было ее атаковать подъ силь
ны мъ огнемъ австршскихъ пулеметовъ.

Какого уваженш, какой признатель
ности заслуживаютъ эти незаметные 
„серые герои", которые, повинуясь го
лосу своей совести, своего долга рус- 
скаго солдата, безтрепетно штурмовали 
эти сильныя, трудно доступный и искус
но защищенный позицш".

По скатамъ этой возвышенности уже 
не видно было ни убитыхъ, ни тёмъ 
более раненыхъ.

Но въ голову лезла неотвязчивая 
мысль, что техъ и другихъ здесь было 
много. Вспоминались слова телефоно
граммы Корнилова—„потери громадны", 
и къ чувству благоговейности передъ 
павшими присоединялась невольно ду
ма: „За что въ своемъ сознанш умира
ли во множестве эти безвестные сыны 
Великой Росс1И?“

Ихъ не гнали, поддерживая порывъ 
къ наступлешю пулеметами сзади, ихъ 
не прельщали богатой добычей и даже 
высокой наградой. Въ своихъ действшхъ 
они, въ силу русскаго благодуиля и 
славянской безобидности, не руководи
лись ненавистью къ врагу. Но они, эти 
безчисленные герои, безстрашно шли 
впередъ, смело глядя въ глаза смерти, 
только во имя трехъ святынь, который 
безмерно были дороги имъ и идея ко- 
торыхъ выражалась въ священныхъ 
словахъ:

За Веру, Царя и Отечество!".
Поднявшись на гору, мы вышли на 

довольно значительную ровную площад
ку, всю изрытую идущими въ разныхъ

направлешяхъ окопами, прикрытыми 
проволочными сетями.

Одни окопы, обращенные въ нашу 
сторону, были буквально наполнены 
мертвыми австршцами, друпе, которые 
видимо были на скоро „перевернуты" 
въ сторону непрштеля, заполнялись мно
гочисленными телами нашихъ солдатъ.

Передъ проволочными заграждешями 
этихъ окоповъ и на самой проволоке 
лежало и висело большое число австрш- 
цевъ съ проломленными головами — 
это были результаты действш ручными 
гранатами нашихъ славныхъ защитни- 
ковъ во время ночныхъ контръ-атакъ 
противника.

При осмотре поля сражешя неволь
но обращало на себя внимаше то 
обстоятельство, что въ нашихъ окопахъ 
находилось много убитыхъ совсемъ мо- 
лодыхъ солдатъ, отлично одетыхъ.

Какъ оказалось, эти люди принадле
жали къ .только накануне боя прибыв
шему на пополнейте дивизш баталюну 
новобранцевъ.

Не имён возможности, по недостатку 
времени,распределить этихъ новобран
цевъ, какъ это считалось необходи
мым^ по частя мъ дивизш, генералъ 
Корниловъ оставилъ ихъ въ виде иё- 
лаго отдельнаго баталюна.

Ожидая ночной контръ-алаки и го
товясь къ ней, ген. Корниловъ, учитывая 
усталость войскъ, ведшихъ два дня тя
желый бой, поставилъ этотъ баталюнъ 
на одинъ изъ важнейшихъ участковъ 
позицш.

Передъ этимъ онъ обратился къ 
нимъ съ речью. Корниловъ не былъ 
ораторомъ, онъ не отличался красно- 
рёчшмъ, но его слова, обращенный къ 
солдатамъ всегда были энергичны, силь
ны, вели прямо къ сердцу его слушате
лей, ярко выявляя эту идею, ради кото
рой онъ обращался къ солдатамъ.

И на этотъ разъ краткая, энергич
ная речь Корнилова, призывавшаго 
молодыхъ солдатъ выполнить присягу, 
данную Царю и Родине, воодушевили 
этихъ, еще ни разу не бывшихъ въ бою 
детей Волжскаго края, и они поклялись, 
что свою позищю не отдадутъ ни 
при какихъ обстоятельствахъ. И они, во 
имя Царя и отечества, исполнили свою 
клятву и въ результате позицш оста
лась въ нашихъ рукахъ, но она вся бы
ла покрыта трупами, умеющими съ че-



Тамара Бэкъ
и ея балетная школа.

Артистка Московскаго ба
лета Тамара Борисовна Бэкъ, 
находящаяся въ настоящее 
время въ РевелФ — ученица 
заслуженныхъ балетмейсте- 
ровъ Н. Г. Легата и Морд- 
кина и хорошо известной 
москвичамъ балетоманамъ за
служенной артистки Гейтенъ.

Артистическую карьеру 
Т. Б. Бэкъ начала и съ успФ- 
хомъ проходила въ МосквФ, 
гдф служила въ Никольскомъ 
театрФ, подъ руководствомъ 
такихъ силъ, какъ Легатъ и 
известный режиссеръ Петров-
СК1Й.

, Тамара Бэкъ была по кон
курсу принята на сцену 
Императорскихъ театровъ и 
вмФстФ съ Н. Г. Легатомъ

V

совершила рядъ артистиче- 
скихъ турнэ по Россш.

Въ 1921 году прибыла въ 
Эстошю и 29 декабря того же 
года состоялись ея выступле- 
шя въ НарвФ, а затФмъ въ 
ЮрьевТ и РевелФ.

ВскорФ по прибыли въ Ре
вель Т. Б. Бэкъ основала здФсь 
балетную школу, въ короткое 
время заслужившую призна
ке и симпатт публики и вы
двинувшую рядъ обФщающихъ 
юныхъ талантовъ.

ПослФднш вечеръ Т. Б. 
Бэкъ въ театрФ „Грандъ-Ма- 
рина“ привлекъ массу публи- 
ки и вызвалъ по адресу та
лантливой артистки многочис
ленные вызовы и овацш.

Балетная школа Т. Б. Бэкъ 
насчитываетъ свыше 30 уце
нишь.

На страницФ „Эмигранта44 

воспроизведены снимокъ и фа- 
милш наиболее выявившихъ 
себя уже танцовщицъ молодой 
студш.

Арруэтъ.

Ученицы балетной студш Тамары Бэкъ: В1>ра Виленская, 
Мира Миральда-Кеттеръ, Линда Мара, Кетти Кеттеръ, 
Инна Инлой, Рита Поола, Тильда Сааритъ, Проня Сигиз- 
мундъ, Агнеса Штейнбергъ и таицовщикъ Эрнстъ Рии-

генфельдъ.
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стью умирать русскихъ солдатъ — кре- 
стьянъ, такъ еще недавно взятыхъ отъ 
сохи. Только глубошй патрютизмъ 
русскаго человека, являющшся илодомъ 
нацюнальнаго самосозиашя, созрТвшаго 
въ толще всего народа, могъ подви
нуть до сихъ поръ не героевъ на 
такое геройство/

Пока командиръ корпуса обходилъ 
позишю, часть дивизш, свободная отъ 
боевыхъ обязанностей, была выстроена 
для парада, которымъ должно было со
провождаться торжество раздачи награ
ды— георпевскихъ крестовъ и георпев- 
скихъ медалей—вновь выявившимся 
героямъ.

После краткаго молебствш, коман
диръ корпуса произнесъ приличную 
случаю речь, подчеркнувъ доблесть ди
визги, во главе съ ея начальниками; 
объяснилъ важность, сдТланнаго диви- 
з!ей, обратилъ внимаше на заслуги 
особо отличившихся и въ конце кон- 
цовъ, отъ имени Государя Императора, 
поблагодарилъ дивизш за еще одно 
доблестное дело.

ЗатТмъ были вызваны впередъ пред
назначенные къ наградамъ и каждому 
изъ нихъ генералъ Ц. повТсилъ на 
грудь вожделенный крестъ или медаль, 
говоря, что дТлаетъ это именемъ Госу
даря Императора за верную и доблест
ную службу ему и Родинё.

Смущаясь и какъ-бы конфузясь, под
ходила большая часть награждаемыхъ 
къ командиру корпуса.

Не было заметно блестящей строе
вой выправки, того, что называется 
„бравымъ молодецкимъ видомъ", но
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все лица были спокойны, походка не
сколько вялая, какъ бы усталая, но 
взглядъ быль твердый и въ немъ све
тилось сознаше исполненнаго долга...

Затемъ части дивизш прошли мимо 
корпус наго командира „церемошаль- 
нымъ маршемъ". Прошли стройно, до
вольно бодро, дружно отвечая на слова 
похвалъ и благодарности ген. Ц.

При этомъ прохожденш, мне лично 
бросился въ глаза крайне невзрачный 
видъ „героевъ". Маленькаго роста, до
вольно неуклюжхе, съ головами, которые 
казалось съ трудомъ подняты и повер
нуты въ сторону начальника, шли они 
не широкимъ шагомъ, не стараясь рав
няться и казаться „молодцами".

Простреленный и обгоревипя ихъ 
шинели, примятые фуражки, истоптан
ные сапоги какъ-бы еще больше под
черкивали внешнюю невзрачность—и да 
простится мне, — даже плюгавость зна
менитой—Корниловской дивизш.

И глядя на проходивнне части диви
зш, мне тогда-же думалось: „Какой-же 
долженъ быть духъ у этихъ людей, ка
кая должна быть у нихъ моральная на
строенность, какой силой воли они 
должны обладать, чтобы при такой ма
ло говорящей физической структуре, 
они могли совершать дела достойные 
титановъ?...

И еще, какъ высоки, какъ святы, 
какъ захватывающи должны быть те 
чистые источники, которые питаетъ 
этотъ Всевышнш и Могучш духъ...

Но, помилуй Богъ, мы руссше!"
А. Ба!овъ.

Шровыя предсказаны знаменитой прорицательности ОенхТЬёЬез—Второй Тэбъ
о событшхъ на ближайшее время.

(Продолжение и окончате).

Во Франции, въ первые месяцы года, 
разовьется партшная борьба съ большей 
горячностью, чемъ когда-либо передъ 
темъ, и выразится, главнымъ образомъ, 
въ борьбе двухъ теченш: консерва- 
тивнаго и револющоннаго. Выборная 
компашя не будетъ происходить при 
нормальныхъ условшхъ, вследствие 
весьма важнаго денежнаго обстоятель
ства, которое вызоветъ неудовольствге

массъ, такъ что враги Францш снова 
поднимутъ головы. Это, однако, въ ко
роткое время пройдетъ, несмотря на 
смену власти къ худшему. Потомъ не
счастные, сведенные съ пути чужой 
агитащей, раздуютъ движете, которое 
нужно будетъ подавить съ неумоли
мой строгостью. И потечетъ кровь и 
слезы въ французскихъ семьяхъ. По
сле дствш этихъ потрясенШ отзовутся,
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непосредственно на экономической жиз
ни Франщи и дороговизна, которая 
уже заметно уменьшилась, снова уве
личится.

Однако надъ этимъ сплетешемъ 
честолюбш и страстей поднимется же
лезная рука, горячо поддержанная 
всймъ народомъ, которая и принесетъ 
Франщи въ политической и соцтль- 
ной жизни желанное успокоеше. Также 
и въ другихъ отросляхъ перспектива 
не утешительна. Въ начале года бу- 
дутъ больиня наводнены на западе и 
юго-западе страны. На юге въ летше 
месяцы разовьется страшная эпидемы, 
которая унесетъ много жертвъ. Въ 
окрестностяхъ Парижа въ первые пять 
месяцевъ года будетъ железно-дорож
ная катастрофа, съ большимъ чис- 
ломъ пострадавшихъ. Въ то же время 
ужасно взволнуетъ населеше пожаръ 
Парижскаго общественнаго здания съ 
большимъ количествомъ посетителей. 
Будутъ великолепный похороны при 
участш почти всей столицы: умретъ 
велишй вождь, одинъ изъ техъ, кто во 
время войны сохранилъ светъ и циви- 
лизащ’ю. Появится театральное произ
ведете, тр!умфальный успехъ котораго 
напомнитъ успехъ лучшаго произве
дены Ростана. Одинъ велишй худож- 
никъ, всеми любимый, неожиданно 
отойдетъ въ вечность.

Въ Англш въ начале года рабочая 
парты достигнетъ небывалыхъ успе
хе вт>, благодаря досегодняшней поли
тике буржуазнаго правительства и 
острому кризису, переживаемому про
мышленностью. Однако программа вож
дей этой партш не окажется незатро
нутой новыми разрушительными эле
ментами, которые въ конце концовъ 
приведутъ къ выступленымъ разлагаю- 
щаго и революцюнннго характера, 
одного происхождешя и въ одно время, 
какъ и движете, поднятое во Франщи 
приверженцами анархш. Въ Англшской 
общественности, благодаря влынт вож
дей революцш, прозойдутъ глубошя из
менены, доходящы до крайностей, что 
не обойдется безъ горя и смутъ. Куда 
денется то могучее единство Британ
ской имперш, которое соединяло до 
сихъ поръ столько расъ и жителей. 
Только благодаря влынш англшской 
натуры, медленно снова победить реак- 
щонное направлены и много времени

пройдетъ прежде, чемъ судьба приве- 
детъ народы гордаго Альбюна на преж
нюю высоту.

Въ Германш разложены имперш, по
стоянно увеличивающееся со дня за
ключены перемиры, въ первые месяцы
1924 года достигнетъ прямо угрожаю- 
щаго характера, однако это нисколько 
не уменьшить германскую ненависть къ 
Франщи и не ослабить надежду на от
плату, таимую въ глубине души. Рес
публиканская идея действительно при
вьется въ некоторыхъ частяхъ Гер
манш, въ другихъ же открыто перей- 
дутъ къ реакщи. Три —четыре дикта
тора въ демократическихъ маскахъ, ве
домые, однако, личными стремлеными, 
будутъ разрывать на части имперш. 
Отношены Германш и Франщи оста
нутся такими же сложными и неясными, 
какъ и до сихъ поръ.

Въ отмеченномъ выше болыломъ ре- 
волющонномъ движенш рабочихъ во 
Франщи и Англш, Германы не при
меть участы, но все же попытается 
использовать ослаблены и смятены 
обоихъ народовъ, связанныхъ м!ровой 
войной, чтобы освободиться отъ фран- 
цузскаго контроля. Однако такое поло
жены не останется неизменнымъ. НТ- 
мецше коммунисты, при помощи Со- 
вТтовъ, овладТютъ востокомъ имперш, 
при чемъ произойдутъ безчинства и 
кровопролиты, напоминающы своей же
стокостью страшныя явлены болыие- 
витской власти въ Россш. Только въ
1925 году намечается тамъ приходъ но- 
^аго режима.

Итал1ю ожидаетъ въ начале года 
счастье и слава. Железная рука су- 
меетъ тамъ и далее подавлять вся
кое сопротивлеше. Произведено бу
детъ неудачное покушете, при кото- 
ромъ однако пострадаетъ много невин- 
ныхъ. Затемъ большой черный флагъ 
разовьется надъ Римомъ въ знакъ яв
ной народной печали, которая все же 
не остановить возраждены Италш. На 
вершинахъ семи холмовъ запылаетъ 
огромный пожаръ и Римское небо за
кроется дымомъ. Разыграется бой при 
шуме, треске и сверканш оружы и при 
дикомъ крике, после чего долгая ти
шина и плачь жешцинъ. Судьба же 
отечества Данте не будетъ потрясена, 
ибо снова выдвинется спасительный 
диктаторъ, и зазвенитъ нежная песнь
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любви и милосерды великаго поэта, 
голосъ котораго однако потонетъ во 
всеобщемъ разрушены. —

Испанйо ожидаетъ столь же внезап
ное падеше, какимъ былъ ея подъемъ.* 
Тайныя ночныя собраны безпокойнмхъ 
элементовъ, серьезный вспышки. По
следней меланхолш—торжества въ Ма
дриде, провозглашены славы, иллю- 
минацш, фейерверки, ликоваше на 
встречу новому вождю, доселе совер
шенно неизвестному и, къ удивленно, 
почти никакихъ войскъ при этомъ.

Въ Соединенныхъ Штатахъ Америки 
будетъ много тревогъ при выборе пре
зидента, однако правительство своихъ 
принциповъ не изменитъ. Будутъ без- 
порядки въ Пенсильванш и въ иныхъ 
местахъ, при чемъ дело дойдетъ 
до перестрЕлокъ. Прекратится сдер
жанное отношены Соединенныхъ Шта- 
товъ къ Лиге Наций и къ союз- 
никамъ въ Мфовой войне. Уди
вительный возмущены будутъ возни
кать не на побережьи, зло лежитъ

внутри государства и выстрелы метятъ 
прямо въ сердце.

На Балканскомъ полуострове поте- 
четъ много крови. Два трона рухнутъ. 
Возгорится великш бой. Балканская 
сопка снова пробудится къ дЕйствт. 
Въ среди. Европе, невыразимый трауръ.

И все же далеко къ Азштскимъ гра- 
ницамъ проникаетъ заря. Въ Москве 
умретъ человекъ, котораго миллюны по 
принужденно будутъ провожать на по- 
следнемъ пути, причемъ въ сердцахъ 
провожающихъ будетъ несравненно 
больше радости, чЕмъ сожалЕны по по
воду утраты. ЗатЕмъ карточный домикъ 
вдругъ рухнетъ и впередъ выступить 
генералъ съ густыми усами, который 
себя особенно прославилъ во время 
войны съ Австрый, после чего начнется 
быстрое возрождены этой страны.

Въ Китае будетъ изменена форма 
государственнаго правлены и цЕлая 
доктрина, а несчастная Японы, такъ 
жестоко пострадавшая отъ землетря
сение займется лЕчешемъ своихъ ранъ.

Ботфорты, шпоры и шпага.
Разсказъ.

Вновь зацвЕла черемуха. Воздухъ 
городского сада былъ пропитанъ запа- 
хомъ ея и свЕжей зелени, которая не 
успЕла еще покрыться пеленою тусклой 
пыли улицъ. Полдень, и садъ почти 
пустъ.

На одной изъ скамеекъ, подъ сЕнью’* 
молодой листвы стараго каштана сидЕлъг 
студентъ. Толстый фолтнтъ литографи- 
рованныхъ записокъ, повидимому мате
матики, лежалъ на его колЕняхъ. Онъ 
невнимательно смотрЕлъ на страницы, 
испещренныя формулами, и, поминутно 
отрывая взоръ, пристально глядЕлъ въ 
сторону садовыхъ воротъ.

Прошло около получаса. Въ откры- 
тыхъ воротахъ сада показалась молодая 
дЕвушка въ легкомъ свЕтломъ платьЕ. 
Густые, вьющыся волосы, цвЕта крас
ной мЕди, остриженные въ скобку, выби
вались изъ подъ шляпы. Миловидное 
личико горЕло задорной веселостью.

Юноша поспЕшно закрылъ тетрадь 
и быстро пошелъ ей навстрЕчу.

— Алеша! Я только что встретила 
Барсова и гуляла съ нимъ полчаса.

— Ты забыла, Лида, что обЕщала 
мнЕ придти сюда въ полдень, Я напрас
но потерялъ время въ ожиданш тебя, а 
у меня завтра экзаменъ по математике. 
Что тебЕ за охота возиться съ этимъ 
болваномъ?...

— Ты опять нервничаешь, Алеша. 
Голосъ у тебя дрожитъ. Ты тоже за- 
былъ свое обЕгцаше не ревновать ме
ня. Мы оба свободны, и я пользуюсь 
своею свободою, благо отецъ и мачеха 
далеко у себя въ ОдессЕ, а дЕлать мнЕ 
нечего: я сдала всЕ экзамены на кур- 
сахъ и черезъ недЕлю уЕзжаю въ де
ревню.

АлексЕй шелъ, опустивъ глаза, ря- 
домъ съ веселою дЕвушкой, шаловливо 
качавшей сумочку.

— Алеша!
— Что?
— Алеша, вчера въ театрЕ Барсовъ 

игралъ роль Сирано въ пьесЕ Ростана. 
Онъ былъ великолЕпенъ въ широкой 
шляпЕ, въ ботфортахъ, со шпорами и 
при шпагЕ. МнЕ показалось, что я 
сразу, несмотря на его громадный при-
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клеенный носъ, влюбилась въ него. 
Сегодня, во время прогулки я ска
зала см'Ьясь ему объ этомъ и спросила 
его, зач'ймъ онъ такъ себя обезобразилъ.

— Это по пьесе,—сказалъ онъ и лю
бовно посмотр'Ьлъ на меня. Потомъ вы° 
нулъ записную книжку и написалъ на 
листке. Вотъ прочти!

— Какой мерзавецъ! И ты, Лида, 
пойдешь на это постыдное свидаше, у 
него на квартире?

— Не на свидаше пойду я, а на 
пробный урокъ декламацш. Барсовъ 
предложилъ давать мне уроки сцениче- 
скаго искусства, въ теченш будущей 
зимы.

— Помни, Лида,—если съ тобою слу
чится что либо гнусное, я убью Бар
сова.

Лида посмотрела на Алексея и весело 
засмеялась:

— Я представляю себе тебя, Алеша, 
въ ботфортахъ, со шпорами, при шпаге 
и въ широкой шляпе съ перомъ. И 
ударивъ рукою по запискамъ Алексея, 
Лида, захлебываясь смехомъ, почти 
крикнула:

— Вотъ твоя шпага! Убей насъ 
обоихъ!

Математика упала и листы разсы- 
пались.

Алексей нагнулся, подобралъ листы 
и селъ на скамью, мимо которой онъ 
проходилъ. Онъ тяжело дышалъ и гру
стно опустилъ голову на руки, упер
шись локтями въ колени.

— Алеша, я тебя очень люблю. Ты, 
милый, не сердись на меня, сказала она 
мягко, и вдругъ прибавила запальчиво: 
— Но я все таки пойду! Я непременно 
пойду! прибавила она, однако, менее 
решительно. — Прощай Алеша.

*
* *

Въ тотъ же день Барсовъ шелъ въ 
городской театръ, съ целью попросить 
друга своего, костюмера, одолжить ему 
костюмъ Сирано на домъ, на сегодняш- 
нш вечеръ, подъ предлогомъ более 
тщательнаго изученш, передъ зеркаломъ, 
нравившейся ему роли.

На обратномъ пути Барсовъ купилъ 
коньяку, вина, ликеръ, фруктовъ и кон- 
фектъ, и къ удивлешю своей хозяйки, 
вдовы Степаниды Петровны, у которой 
онъ нанималъ комнату, вошелъ въ дверь 
съ двумя громадными пакетами.

Артистъ „Пестрой Маски“ 
К. Н. Брянскш.

Тотчасъ, не теряя времени, Барсовъ 
накрылъ ломберный столъ и тщательно 
разставилъ на немА все имъ купленное. 
Потомъ улегся на тахту и сталъ меч
тать о предстоящемъ свиданш съ Лидой.

Въ комнате хозяйки часы проби
ли половина седьмого.

Барсовъ быстро всталъ съ тахты, 
подумавъ: — Что если Лида Ивановна 
придетъ раньше, чемъ я успею одеть
ся?! Нетъ, молодыя девушки чаще все
го опаздываютъ на первую встречу. Но 
часы ея могутъ спешить. — Онъ сталъ 
поспешно одеваться. Сапоги съ бот
фортами были тесноваты и накануне, въ 
театре, ему стоило уже большихъ з^си- 
лш натянуть ихъ. Наконецъ, потёя и 
волнуясь, онъ окончилъ свой туалетъ. 
Онъ былъ очень доволенъ своею на
ружностью, т. к. на этотъ разъ, конечно, 
не приклеилъ себе фальшиваго носа.

Въ это время Степанида Петровна 
вошла въ комнату съ какимъ то вопро- 
сомъ, но увидевъ Барсова, въ необы- 
чайномъ костюме, жестикулировавшаго 
передъ зеркаломъ, всплеснула руками.

— Росподи! Что это съ вами Василш 
Игнатичъ?

— Ничего. Сейчасъ придетъ артист
ка и мы будемъ репетировать въ костю-
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махъ,—сказалъ Барсовъ заранее приго
товленную на этотъ случай фразу.

— И ужинъ вижу я у васъ приго- 
товленъ, какъ никогда.

— И угощенье накрыто по пьесе. Я 
люблю, чтобы на репетищи, все было 
по настоящему.

— Ну коли такъ, то покойной ночи. 
Я вамъ, ВасилШ Игнатичъ, мешать не 
стану.

Барсовъ продолжалъ стоять передъ 
зеркаломъ и въ полголоса, съ соответ
ствующими жестами, произносилъ фразы, 
обращаемый къ своей воображаемой 
партнерше. Онъ хотелъ сделать Лидш 
Ивановне сюрпризъ, встретивъ ее сло
вами сцены, въ которой Сирано де Бер- 
жеракъ изливаетъ свои чувства предмету 
своей страсти, стоя подъ ея балкономъ. 
Временами онъ прерывалъ декламащю; 
нервно шагалъ по комнате, звеня шпо
рами; подходилъ къ столу; выпивалъ 
рюмку коньяку и вновь искалъ эффект- 
ныхъ положенш, съ цельню окончатель
но покорить сердце Лидш Ивановны.

Вдругъ онъ остановился въ испуге. 
Часы пробили половина восьмого, а онъ 
забылъ убрать снятое и разбросанное 
имъ платье. Что если Лидш Ивановна 
войдетъ раньше, чемъ онъ успТетъ все 
прибрать? Потомъ будетъ невозможно. 
Съ лихорадочной поспешностью окон- 
чилъ онъ эту работу и подумал ъ: —- 
Теперь надо успокоиться, съ минуты на 
минуту Лид!я Ивановна можетъ войти.

Онъ вставалъ, нервно прохаживался 
по комнате, останавливался и прислу
шивался. Все было тихо на лестнице. 
Малейшш шумъ въ комнатахъ хозяйки 
заставлялъ его вздрагивать.

Пробило половина девятаго: — Надо 
успокоиться! — решилъ Барсовъ и
выпилъ стаканъ вина. Но волнеше его 
не уменьшалось, а росло. Онъ сталъ 
снова шагать по комнате, выпивая въ 
промежуткахъ то рюмку коньяку, то 
вина. Пробило 9 часовъ. Ждать оче
видно больше не стоило. Барсовъ подо- 
шелъ къ двери хозяйки и постучалъ. 
Изъ комнавы послышался голосъ:

— Я уже раздета и лежу въ по
стели.

— Накиньте халатъ, Степанида Пе
тровна, и идите ужинать. Артистка не 
пришла, что нибудь ее задержало.

—- Хорошо, подождите, я сейчасъ 
выйду.

Барсовъ селъ у накрытаго стола и 
сталъ ждать. Степанида Петровна во
шла въ длинномъ красномъ капоте, за- 
стегнутомъ на гр}щи аляповатою брош
кою. Легкая ткань плотно облегала ея 
дородное тело. Русые волосы были за
чесаны назадъ и свернуты тяжелымъ 
узломъ на затылке. Вся ея фигура ды
шала здоровьемъ хорошо вскормленнаго 
животнаго.

— Артистка то ваша видно обману
ла васъ: съ другимъ пошла репети
ровать!.. Степанида Петройна захохо
тала, закинувъ голову назадъ, причемъ 
обнажилась ея полная розовая шея.

— Ну ее къ бесу. Весь интересъ 
публики сосредоточенъ на мне. Она 
аксесуаръ. На моихъ плечахъ держится 
весь успехъ пьесы. Только ради меня 
идутъ въ театръ; только на меня и смо- 
трятъ! Барсовъ выпилъ большой ста
канъ вина и, склонивъ голову, блестя
щими, жадными глазами смотрелъ на 
свою соседку.

Степанида Петровна молча пила ли- 
керъ изъ стакана, въ который пьянРю- 
щш Барсовъ украдкою подливалъ 
коньякъ.

— Эхъ! Степанида Петровна, что 
наши тошдя артистки, въ сравненш съ 
такою красавицей, какъ вы! Знаешь 
что, — продолжалъ Барсовъ, незаметно 
для себя, въ опьяненш переходя на ты 
— я буду учить тебя драматическому 
искусству. Ты заткнешь за поясъ всТхъ 
нашихъ дохлыхъ артистокъ.

— Что выдумали то? Стану я еще 
учить ваши роли,— произнесла заплета
ющимся языкомъ Степанида Петровна. 
Грудь ея высоко вздымалась: она види
мо опьянела.

Барсовъ всталъ, слегка пошатываясь.
— Помоги мне, Степанида, снять эти 

проклятые сапоги. Чертовски жмутъ!
Молча оба встали. Барсовъ упалъ 

на тахту, а Степанида Петровна стала 
стягивать съ него сапогъ. Сапогъ не 
подавался. Она дернула со всей силы. 
Сапогъ выскользнулъ изъ ея рукъ, 
зубчатое колесо шпоры резануло ей 
по руке, и оступившись о подолъ 
капота, Степанида Петровна навзничъ 
упала на коверъ. Капотъ широко рас
пахнулся, короткая исподняя рубаха за
гнулась выше пояса, и взорамъ Барсова 
открылось обнаженное тТло, въ стиле 
художника Бугера.
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Степанида Петровна не двигалась, 
изъ раненой откинутой руки сочилась 
кровь.

Барсовъ сползъ съ тахты на коверъ 
и прильнулъ къ Степаниде Петрович. 
Шпага мешала ему. Онъ рванулъ ее 
и поясъ лопнулъ. Окровавленная рука 
обвила шею Барсова...

Открылась дверь и въ комнату по
спешно вошла запоздавшая „на проб

ный урокъ декламацш“ Лида. Сначала 
она, въ недоум^ши, остановилась, а за- 
Т’Ьмъ съ возгласомъ! „Ахъ!“ бросилась 
вонъ. И долго Барсовъ, потерявшш 
уже большую часть атрибутовъ, его 
украшавшихъ, и похожш скорее на 
ощипаннаго петуха, чемъ на Сирано, 
кричалъ ей вдогонку заплетающимся 
языкомъ: „Это по пьесе! Это по пьесер

ЕМЕ.

Дв-Ь встречи съ Керенскимъ.
I.

Начало тоня 1917 года. На фронте 
N. Сибирскаго корпуса шла молчаливая 
напряженная работа: — подготовка къ 
прорыву на Виленскомъ направленш. 
Революцш наложила уже свою ужасную 
печать, ея тлетворное дыхаше косну
лось простыхъ незлобивыхъ думъ сол- 
датъ и отравило ихъ. Большая часть 
солдатъ не желала ровно ничего делать, 
имъ не было никакого дела до того, 
победимъ ли мы противника или же 
онъ насъ разгромитъ, уничтожить все 
то, что стоило столькихъ жизней и 
такихъ страшныхъ, скажу просто, не- 
человеческихъ трудовъ. Они даже не 
задумывались надъ гймъ, что, въ случае 
нашего поражешя, имъ и нашей артил- 
лерш не избежать смерти отъ враже- 
скихъ снарядовъ.

Они забыли честь и долгъ.
Артиллеристы были серьезны, мрач

ны, они знали на что идутъ и чего 
можно ждать при такой неразберихе и 
все-таки упорно работали.

Они дольше всехъ сохраняли вер
ность родине, въ ихъ душахъ еще те
плилась горячая любовь къ Россш, съ 
которой они выступили въ походъ.

Пехота презрительно улыбалась, 
глядя на горячую работу артиллери- 
стовъ.

Къ чему все это? Мы теперь свобод
ные люди!

Но более осторожные выжидали, что 
изъ всего этого выйдетъ.

Все офицеры были грустно настрое
ны. Они видели всю безполезность 
своей работы и отлично понимали, что 
имъ грозила еще большая опасность

отъ солдатъ, чемъ отъ враговъ — нем
це въ.

Съ какой радостью я прежде встре* 
чалъ вновь прибывавиня пушки, строилъ 
планы будущей работы, а теперь это 
были только лишнш безполезныя за
траты.

Наконецъ наступилъ день посещенш 
Верховнаго горе - главнокомандующаго 
Керенскаго.

У деревни Б. масса автомобилей, шу- 
мяшдя, безпорядочныя толпы солдатъ, 
жидше крики ура.

Солдаты выносятъ кого-то на рукахъ 
изъ автомобиля.

Речи полились ручьемъ. „Свободный 
сознательный солдатъ пойдетъвпередъ“... 
Кругомъ насмешливыя снисходительныя 
лица.

Ясное раннее утро.
Раздались первые раскаты орудиБ 

ныхъ выстрРловъ, съ каждой секундой 
гулъ и грохотъ увеличивался, и дымъ 
темной пеленой окутывалъ окрестности.

Расположена противника совершен
но исчезло въ облакахъ дыма, но ору- 
дш точно нацелены и бьютъ безъ про
маха.

Противникъ не заставилъ себя долго 
ждать и открылъ бешенный огонь по 
нашему расположенто, но наши молод
цы артиллеристы хладнокровно продол
жали свою работу.

Къ вечеру второго дня перевРсъ 
склонился на нашу сторону, и къ по
лудню третьяго дня все было кончено, 
противникъ смолкъ, его позицш пред
ставляли изъ себя вспаханное снаряда
ми поле.

Не видно ни души, все молчитъ.
Но что то происходить странное.
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Сигналъ „впередъ" данъ, а движенья 
съ нашей стороны никакого — кому те
перь охота рисковать жизнью. Солдаты 
не двигались.

Офицеры пошли одни, по два, по три 
на разведку.

Пришли, кругомъ все молчитъ, все 
погребено подъ взрытой землей, груды 
труповъ, кровь, разругаете.

Обрадованные смельчаки—офицеры, 
зовутъ идти впередъ, но позади мол- 
чаше.

Молодыя женщины отряда Бочкаре
вой, погибшья впосл'Ьдствш такой ужас
ной смертью, вей до одной вышли впе
редъ, тщетно стараясь увлечь за собой 
потерявшихъ совесть солдатъ. Но это 
были не прежнье солдаты нашей до
блестной армьи.

Неохотно, небольшими группами 
двинулись они къ непрьятельскимъ по- 
зицьямъ только тогда, когда увидали, 
что офицеры спокойно расхаживаютъ на 
позицьяхъ.

И вдругъ все повалило обратно.
Все это наблюдалъ въ бинокль ку- 

миръ револющи Керенскш.
— Что это такое? Что это за люди? 

обратился онъ ко мне, указывая на щй- 
лыя толпы согнутыхъ подъ тяжестью 
ноши солдатъ, шагавшихъ отъ враже- 
скихъ окоповъ обратно.

— Это ваша работа г. Керенскш,— 
желчно сказалъ командующш армьей,съ 
досадой бросая бинокль.

Какъ разъяренный п'йтухъ бросился 
въ припрыжку къ автомобилю Керенскш.

Машина съ ревомъ рванулась впе
редъ.

Вотъ первые герои, обливаюшдеся 
потомъ подъ тяжестью мешковъ:

— Стойте! Я Керенскш — кричалъ 
Верховный Главноуговаривающш, теа
трально вытянувъ впередъ обе руки. 
— Я далъ вамъ свободу, и ваше мФсто 
теперь тамъ... впередъ!

— Ты далъ намъ свободу, а теперь 
зачТмъ насъ на смерть гонишь. Мы 
жить хотимъ.

— Товарищъ, ты не достоинъ сол- 
датскаго мундира...

— Вотъ тебе, сволочь, твой мундиръ! 
срывая свой мундиръ и бросая его въ 
Керенскаго, — наступление кричалъ 
солдатъ.

Противникъ быстро оцТнилъ создав
шееся положенье и двинулъ резервы,

сбилъ ничтожныя цТпи нашихъ охот- 
никовъ, прошедшихъ далеко за разру- 
шенныя непрьятельскья позищи, уничто- 
жилъ горсть смТлыхъ, выполнившихъ 
до конца свой долгъ людей, и оттТс- 
нилъ насъ.

Керенскш это видТлъ и отлично 
понялъ, что все кончено, игра про
играна. Молча, онъ направился къ 
автомобилю и отбылъ въ Минскъ.

Мне, участнику боя, проведшему 
бокъ о бокъ съ Керенскимъ эти тяже
лый минуты, хотелось плакать, плакать 
надъ погибшими, разбитыми мечтами о 
славе и величьи Россьи.

II.

Захолустный городъ О., Псковской 
губернии

Октябрь.
Наконецъ я дома, израненный, съ 

больной надломленной душой, нрав
ственно убитый вс'ймъ пережитымъ.

У насъ въ О. ровно ничего не 
знаютъ о томъ, что сейчасъ происхо
див въ Петербурге.

Жизнь текла, какъ всегда тихо и 
мирно.

Темнело.
Где то далеко слышались тяжелые 

вздохи приближающаяся автомобиля. 
Шумъ быстро росъ.

Во дворъ гостинницы влетели два 
автомобиля.

Изъ одного изъ нихъ вышелъ винов- 
никъ вс'йхъ нашихъ несчастш— Керен
скш. Онъ былъ страшно бл'йденъ, и 
все лицо его поминутно дергалось.

Болыше запасы нровизьи, громад
ные, страшно тяжелые, дорогой загра
ничной кожи чемоданы, разстроенныя 
лица прНхавшихъ сказали мне, что 
что-то произошло.

Предложенье прислуги перенести че
моданы наверхъ было отклонено, и 
спутники Керенскаго, сгибаясь подъ 
тяжестью загадочной ноши, обливаясь 
потомъ и поминутно останавливаясь, 
втащили все сами въ небольшую ьгомна- 
ту, выбранную неудачливымъ правите- 
лемъ въ одномъ изъ отдаленныхъ корри- 
доровъ.

— Кажется, мы съ вами встречались 
на фронгй? спросилъ меня Керенскш.

— Да. Помните, какая страшная 
драма разыгралась на нашихъ глазахъ.
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И главнымъ виновникомъ всего мы счи
тали и считаемъ до сихъ поръ васъ.

Лицо Керенскаго перекосилось отъ 
злобы.

— Россш суждено было пережить 
это! резко сказалъ онъ.

Всю ночь нервно шагалъ Керенскш 
изъ угла въ уголъ въ своей комнатуш
ке и рано утромъ, крадучись какъ воръ, 
отбылъ въ неизвЪстномъ направленш 
со своими загадочными тяжелыми чемо
данами.

На другой день жители городка 
чуть не убили хозяина гостинницы, 
узнавъ, что таинственный посетитель 
былъ Керенскш.

— Онъ увезъ наше русское золото! 
кричала толпа.

На подзеркальнике комнаты, прш- 
тившей жалкаго авантюриста белела 
визитная карточка:

„Александръ Федоровичъ Керенскш".
Вероятно она была оставлена на 

память о томъ, какой велишй человекъ 
осчастливилъ эту комнату своимъ пре- 
бывашемъ. И даже тутъ этотъ само
влюбленный, страдаюшдй машей велич!я 
гороховый шутъ, своимъ своеволшмъ, 
исключительной глупостью и неделови- 
тостью причинившш, быть можетъ, на
веки непоправимый вредъ государству, 
остался веренъ себе. Измайловъ.

Танецъ Черной Зм'Ьи.
Содержаше предыдущей части: Въ громадномъ залЪ мод- 

наго Парижскаго ресторана В’ё^оПе вей посетители заняты 
съ одной стороны, красавицей—танцовщицей Медже Рама, а 
съ другой, загадочной смертью богача Франсуа Берте, кото
рый былъ найденъ утромъ въ своей постели мертвымъ безъ 
всякихъ наружныхъ признаковъ насилш или отравления, такъ 
что его можно было бы счесть скоропостижно скончавшимся 
отъ разрыва сердца, если бы при этомъ не была обнаружена 
пропажа крупной суммы денегъ и драгоценностей. Однако 
несмотря на все принятыя судебными властями меры, уста
новить былъ ли действительно Берте отравленъ и вообще 
разъяснить это преступлен^ не удалось. Когда танцовщица 
Медже Рама возвращалась изъ ресторана домой, за ней по- 
слйдовалъ нЬкто Кремонъ, богатый женатый человекъ, по
следнее время преследовавши Медже своею любовью. Не 
отвечавшая до сихъ паръ на его письма и заговариванья 
Рама на этотъ разъ оказалась благосклоннее и не только раз
решила Кремону проводить себя, но и обещала, въ виду 
отсутствт жены его, посетить Кремона на дому, что она 
вскоре и исполнила.

Время летело. Часовая стрелка не
умолимо двигалась впередъ. Вдругъ, въ 
пылу разговора взоръ Медже упалъ 
на полуоткрытую дверцу несгораемаго 
шкафа.

„Знаете что, милый Андре,—сказала 
она,—мне захотелось вина и фруктовъ. 
Только я не хочу идти въ столовую, 
чтобы не нарушить настроенш. Прине
сите лучше сюда, если это не особенно 
затруднитъ Васъ“. Кремонъ съ востор- 
гомъ бросился исполнять ея желаше.

Съ быстротой молн1И Медже очути
лась у шкафа. Черезъ минуту все со
держимое его, въ видТ кредитныхъ биле- 
товъ и бршшантовъ, перешло въ объ
емистый ридикюль Рамы.

Когда вернулся Кремонъ, она спо
койно сидела на прежнемъ месте. Вы- 
пивъ вина, Медже вскоре стала торо
питься домой.

*
* *

Стоя на коленяхъ передъ Рама, Кре
монъ съ обожашемъ целовалъ ея руки.

„Вы уже уходите?"
„Да. Пора, поздно".
Тяжелая портьера, скрывавшая не

большую дверь въ глубине комнаты, 
зашевелилась, и легшй подавленный, 
чуть слышный стонъ раздался за нею. 
Но увлеченные Своимъ разговоромъ со
беседники ничего не слыхали.

„Вы придете еще?" умолялъ Кремонъ.
„Не знаю, можетъ быть" улыбнулась 

Рама. „Возьмите это кольцо, я его очень 
люблю. Оно будетъ Вамъ напоминать 
меня. Наденьте его, когда будете ло
житься спать, а завтра въ половина вто
рого я его сниму сама — у меня".

Кремонъ страстно протянулъ руки, но 
Медже ловко уклонилась отъ объятш.

„Нетъ, нетъ оставьте. У Васъ всюду 
чувствуется присутствш вашей жены. 
Проводите меня. Да положите-же 
кольцо".

— Я хочу его надеть сейчасъ.
„Нетъ, позже, передъ сномъ. Оно 

ведь заколдовано и навеетъ Вамъ счаст
ливый грезы", лукаво улыбаясь, сказала 
танцовщица.

Часы гулко пробили два.
Внизу за Медже хлопнула дверь.

*
* *

Наклонившись передъ открыты мъ 
ящикомъ письменнаго стола, стоила Люси 
Кремонъ. Слезы непрерывной струей 
текли по побледневшимъ щекамъ, па
дали светлыми, крупными, какъ жем- 
чугъ, росинками на шелкъ элегантнаго 
темнаго ТаШеиг’а. На тоненькомъ пальце



18 ЭМИГРАНТЪ № 3

молодой женщины блестело кольцо 
Мед же.

Лихорадочно, прислушиваясь къ при
ближающимся шагамъ мужа, она не
терпеливо совала въ длинную сумочку 
толстый пакетъ какихъ то бумагъ. „Я 
все, все возьму", шептала она дрожа
щими губами.

Кремонъ вошелъ въ комнату въ 
тотъ моментъ, когда его жена только 
что скрылась неслышными шагами за 
портьерой. Сдерживая душивппя ее ры- 
данш, бедная женщина спускалась по 
лестнице. Она уходила навсегда изъ 
дома, где такъ безжалостно разбили ея 
маленькое, доверчивое сердце. Прижи
мая драгоценную сумочку къ груди, бе
жала она по опустевшимъ улицамъ 
города, съ кольцомъ соперницы на руке.

Плача, поминутно сбиваясь, разска- 
зала она брату весь ужасъ пережитыхъ 
минутъ.

„Зачемъ же ты вернулась раньше 
срока?" стараясь успокоить сестру, спро- 
силъ Поль.

„Я не могла больше вынести одино
чества и хотела сделать сюрпризъ 
Андре. Въ последнюю минуту я оде
лась и даже безъ вещей выехала съ 
ночнымъ поездомъ".

Долго плакала Люси, наконецъ, со
вершенно обезсиленная заснула на ди
ване въ кабинете. Поль съ печалью 
смотрелъ на бледное лицо сестры, 
подруги счастливаго детства, верной 
участницы всехъ невозможныхъ про- 
казъ, приводившихъ въ отчая те гувер- 
нантокъ и учителей. Осторожно, еле 
ступая, молодой человекъ вышелъ изъ 
кабинета.

Кремонъ напрасно искалъ кольцо.
Оно исчезло. Верный данному обе* 

щанш, онъ не хотелъ ложиться, пока 
не найдетъ потерянную драгоценность.

Время летело, а кольцо не находи
лось.

Ярше лучи солнца победно ворва
лись въ открытое окно. Веселый гамъ 
птицъ, прттившихся на болыиомъ каш
тане, яркое небо, свёжесть ранняго 
майскаго утра понемногу разсеяли тя
желое настроена духа.

Прогулка верхомъ окончательно раз
влекла Андре.

Насвистывая веселый мотивъ, онъ 
вошелъ въ кабинетъ, где его уже 
ждалъ управляющий конюшнями. Отдавъ 
несколько незначительныхъ приказанш, 
онъ подошелъ къ несгораемому шкафу, 
чтобы вынуть чековую книжку.

Шкафъ оказался незапертымъ.
— Боже, какъ я разсеянъ,— подумалъ 

улыбаясь Кремонъ. Но улыбка какъ то 
сразу исчезла съ побледневшихъ губъ: 
шкафъ былъ пустъ.

Чековая книжка лежала на месте, 
но бриллтнты и деньги исчезли. Ши
роко открытыми глазами смотрелъ 
Андре на пустыя полки шкафа.

Но привычка владеть собой взяла 
верхъ. Быстрымъ движешемъ захлоп- 
иулъ онъ тяжелую дверцу шкафа и, 
передавая чекъ управляющему, просилъ 
его сегодня ни по какимъ деламъ 
больше къ нему не обращаться.

Отъ глазъ стараго служащаго не 
скрылось волненю хозяина.

Нервный, непривычный, длинный зво- 
нокъ Кремона зас'тавилъ камердинера 
Жана, служившаго еще отцу Андре, 
броситься бегомъ въ кабинетъ.

0ОООООООООООООООООООООООООООООООООООООООо0
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Фактъ,
а не реклама!!!

Не забудьте обратить 
внимаше на № 6. Эстон- 
скш магазинъ: Апте
карский пер., № 6. Толь
ко тамъ можно дешево 
купить изъ хорошаго 

материала:
Модныя весенш'я пальто 
изъ хорошаго драпа по 

3.300 мар. и дороже.
Костюмы по 2.600 мар. 

и дороже.
Мужск. брюки по 700 м. 

и дороже.
Дождевики по 2.400 мар. 

и дороже.
Просимъ убедиться 

лично!
Просимъ не смешивать 

съ другими фирмами! .
Просимъ обратить внимаше: 

Аптекарский пер., № 6.
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Тунтъ-Анхъ-Амонъ платье.

Модница: Сударь! Почему вы меня все
время преследуете?!

Профессоръ: О, я хочу только разобраться 
въ героглифахъ.

„Кольцо нашли?“
„НГтъ?“
Лицо Кремона поблТдн'Ъло, между 

бровей легла глубокая складка.
Въ тяжеломъ раздумьи онъ опу- 

стилъ голову.
Значитъ кто-то пробрался къ нему 

въ кабинетъ въ то время, когда онъ 
провожалъ свою позднюю гостью, и по- 
хитилъ не только все бывнни въ доме 
деньги и бриллтнты, но и кольцо.

Въ соседней комнате раздались чьи 
то шаги.

Андре поднялъ голову. Передъ 
нимъ стоялъ Поль. Осунувшееся, по
бледневшее лицо Ьеап !гег’а поразило 
Кремона.

„Что съ тобой, Поль?"
„Жанъ, вы можете идти!“
Жесття обвиненш посыпались гра- 

домъ на Андре.
Широко открывъ глаза, онъ напря

женно слушалъ все, что ему говорилъ

его гость, но усталый мозгъ отказывал
ся понимать, и только отдельный слова 
оставались въ памяти.

Вдругъ яршй румянецъ залилъ все 
лицо и шею.

„Такъ, это Люси украла кольцо и 
деньги?!"

„Украла? Какъ вы смеете?"
Телефонъ осторожно задребезжалъ.
Какъ зверь, Андре бросился къ 

шкафу, рванулъ дверцу и, съ злобнымъ 
см'кхомъ указывая Полю на опустГв- 
ш1я полки, крикнулъ ему въ лицо:

„Ваша сестра воровка!".
„Вы негодяй! Моя сестра взяла только 

свои письма и кольцо, какъ доказатель
ство вашей неверности,— кольцо, ко
торое та — фиглярка — имела наглость 
вамъ дать".

„Не смейте такъ говорить о жен- 
шине, которую я люблю!"

Телефонъ звонилъ, не переставая. 
Дверь кабинета съ шумомъ распахну
лась и въ комнату ворвался верный, 
старый камердинеръ. Онъ бросился къ 
Андре, котораго онъ когда то носилъ 
на рукахъ.

„Дитя мое, мое бедное дитя. Она 
умерла!"

„Кто умеръ?" въ одинъ голосъ спро
сили пораженные мужчины.

„Люси, наша маленькая госпожа. 
Боже, такая добрая, такая милая!" падая 
на стулъ, всхлипывалъ старикъ.

Поль и Андре съ ужасомъ смотрели 
другъ на друга.

„Идемъ къ ней!" сурово сказалъ 
Поль, беря Андре за руку. Совер
шенно разбитый, съ пустой головой и 
какой то ноющей болью во всемъ теле 
Андре двинулся къ выходу.

Безпокойно мечется на своемъ ложе 
красавица Медже. И въ тревогахъ и 
борешяхъ виновной совести встаетъ 
передъ ней прошлое:

Полночь. Далекая экзотическая 
страна.

Небольшой белый храмъ, безсмерт- 
ное творен1е гешальнаго архитектора, 
спитъ глубокимъ сномъ.

Темныя, какъ агатъ, воды священна- 
го озера шумно плещутся о белыя 
широшя ступени.

Безобразный тучи зловеще ползутъ 
по небу.
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Выглянувшая на минуту изъ-за тучъ 
луна осветила высокую, стройную фи
гуру мудреца Ганга, неподвижно стояща- 
го на нижней ступеньке.

Невдалеке заскрипГлъ песокъ подъ 
быстрыми легкими шагами.

„Дочь моя, это ты?"
„Да, учитель".
„Я давно тебя жду".
„Мне трудно было идти, приходилось 

выбирать дорогу, лТсъ полонъ змей".
„Да, завтра ихъ праздникъ, онТ всГ 

собираются у чернаго озера на покло- 
неше солнцу. Только я одинъ выхожу 
въ это утро въ лТсъ“.

„А твои змТи учитель?".
„ОнТ уже въ лТсу и вернутся зав

тра къ вечеру".
Женщина сбросила белое тонкое 

покрывало и робко опустилась на колТ- 
ни передъ стоящимъ загадочнымъБуддой.

Сегодня посл'Ьднш день ея пребыва- 
Н1Я на берегахъ священнаго озера. 
Завтра, вечеромъ, она уже будетъ дале
ко на пути въ Европу, которую она 
покинула пять лТтъ тому назадъ.

Въ дождливую, осеннюю ночь она 
была подобрана на улице, умирающей, 
ученикомъ знаменитаго хирурга Марре.

Молодой организмъ долго боролся 
съ болезнью. Мудрецъ Ганга прово- 
дилъ цГлыя ночи у изголовья умираю
щей. По каплямъ вливалъ онъ въ за
пекшийся ротъ больной какую-то красно
ватую жидкость.

Жизнь медленно возвращалась въ 
исхудалое тТло выздоравливающей. 
Глаза ея испуганно смотрели на окру- 
жающихъ.

Что ждетъ ее по выходе изъ боль
ницы? Голодъ, нищета и, можетъ быть, 
смерть где-нибудь на холодныхъ пли- 
тахъ тротуара.

Но судьба распорядилась иначе. Се
годня ровно пять лТтъ, какъ молодая 
девушка нашла прштъ у старой Мед- 
же, вынянчившей когда-то великаго 
учителя.

„Дитя мое,—началъ учитель,—глаза 
белой жемчужины мнГ сказали, что ты 
сама можешь выбрать путь, по которому 
пойдешь черезъ жизнь. Передъ тобой 
двй дороги: одна добра, другая—вели
чай шаго зла. Берегись идти по второй, 
она тебя...“ Страшный ударъ грома 
раздался надъ крышей храма и заглушилъ 
послъдн1я слова мага. „Ты знаешь боль

ше многихъ мудрецовъ, ты избранница 
судьбы. Безъ боязни я вручаю тебе 
только мне известные яды, страшное 
оружхе, которымъ ты будешь карать 
забывшихъ заветы Великаго Будды 
братьевъ „Звезды Запада", продавшихъ 
душу за золото. Но горе тебе, если ты 
порвешь длинную нить жизни невинна- 
го! ГнТвъ Отца жизни великъ! Неси 
людямъ твои знашя, поддерживай па- 
дающихъ! Иди туда, где царитъ зло и 
борись съ нимъ! Не бойся ничего: я 
буду около тебя. Но помни,— смуглое 
лицо учителя потемнйзло еще больше — 
бойся второй дороги! А теперь возьми 
вотъ этотъ свертокъ и прощай!"

*
* *

Медже сидела на диванчике въ 
своемъ роскошно обставленномъ бу
дуаре. Изъ стоявшей у нея на колГ- 
няхъ шкатулки, она вынула нисколько 
пачекъ крупныхъ кредитокъ и затГмъ 
достала замшевый мГшокъ. Сверкающей 
рГкой посыпались изъ него на мрамор
ный столикъ играющие всеми цве
тами радуги бршшанты; яргае, какъ 
капли свежей крови, рубины, и безупреч
ные зеленые изумруды. Въ восхищенш 
смотрела на нихъ Медже. „Теперь я, 
наконецъ, богата", промолвила она.

Маленькйе бронзовые часики звонко 
пробили два. '

„Не пришелъ! иронически усмехну
лась молодая женщина,— спитъ. ВГч- 
нымъ сномъ заплатилъ за измТну же- 
нТ. Но этого мнТ немножко жаль, да и 
денегъ у него оказалось меньше, чТмъ 
я предполагала и чГмъ ихъ было у Берте. 
Однако довольно, пора укладываться, 
для безопасности надо уГхать подальше 
и поскорТе".

Медже начала было собирать разсы- 
панныя драгоценности, но въ это время 
въ дверь постучали.

„Кто тамъ?" безпокойно спросила 
Медже, прикрывая быстро шарфомъ 
драгоценности.

Вошла горничная, за ней изъ дверей 
выглядывала какая-то мужская фигура.

„Письмо вамъ отъ г. Кремона, въ 
собственным руки" сказалъ мужчина.

Горничная вскрикнула: она не ви
дала, что тотъ изъ передней послГдо- 
валъ за нею.

Однако Медже не обратила на это 
внимашя.
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„Какъ отъ Кремона?!" воскликнула 
она, съ нескрываемымъ смущешемъ.

Пока Медже нервно распечатывала 
конвертъ, посетитель пытливымъ взгля
де мъ окинулъ комнату и сразу зам'Ь- 
тилъ пачки кредитокъ на диване и сто- 
ликъ, прикрытый шарфомъ.

„Ведь здесь совершенно чистый листъ 
и на конверте никакой надписи!“ уди
вилась Медже.

„Не могу знать. Баринъ сказалъ 
Вашъ адресъ и приказалъ вручить это 
письмо секретно Вамъ, въ собственный 
руки. Можетъ быть, онъ перепуталъ, 
т. к. у наегь случилось большое не- 
счаспе: умерла барыня“.

„ Какъ барыня ? ! Когда ?! Где? !“ 
засыпала вопросами Медже, причемъ 
ноги у нея подкосились и въ величай- 
шемъ волненш она опустилась на ди- 
ванчикъ.

„Сегодня, скоропостижно, на квар
тире г-на Поля, ея брата“.

Медже, повидимому, нисколько ус
покоилась и, обращаясь къ посыльному, 
сказала: „Передайте барину, что въ кон
верт^ оказался чистый листъ и что я 
очень сочувствую его горю". Мужчина 
раскланялся и удалился. Спустив
шись къ швейцару, онъ показалъ свою 
карточку служащаго уголовной поли- 
щи и командировалъ его следить за чер
ной лестницей и никого не выпускать 
изъ дома. Сд'Ьлавъ это распоряжеше, 
онъ позвонилъ по телефону въ участокъ, 
прося уполномочш на производство 
обыска и ареста Медже.

*
* *

Въ это время Медже поспешно укла
дывала въ ручной саквояжъ самыя не-

Пацтентка: Когда меня мучили нервы , Вы, 
г-ыъ докторъ, советовали мне выйти замужъ. Что 
же мне теперь посоветуете отъ брака?

Докторъ: Я запрещаю вамъ всякое волнеше.
Пац1ентка: Вотъ это мило, докторъ. Вы 

запрещаете всякое волне те, но какъ я могу не вол
новаться, разъ мне что либо запрещаютъ?

обходимыя вещи, деньги и драгоцен
ности. „Бежать, немедленно бежать!“ 
говорила она сама себе въ волненш. 
„Впрочемъ, что же я такъ волнуюсь, 
ведь смертельная опасность мне угро- 
жаетъ отъ любви, а ея пока еще нетъ“ 
подумала она.

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□о
□

□ Центральный книжный складъ

I „Русская Книга11
□
□ Большой выооръ всевоз- 
9. МОЖНЫХЪ книгъ. ПослЬд-
□ ШЯ новости. Классики.
□ Дешевыя книги для легка- 
^ го чтения. Мемуарная ли-
□ тература. Научныя изда- 
п н1я. Учебники. Книги для

детей и юношества.

□ Ревель, Королевская,3.
□
О □□

□□
□□

□□
□□

□□
□□

□□
□□

□□
□□

□□
□□
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Вдругъ до ея слуха донесся неясный 
звукъ колокольчика. Медже поблед
нела. Все было тихо. „Нетъ, это мне 
показалось" решила она съ облегче- 
шемъ, но тотчасъ на лице ея изобра
зился ужасъ: она ясно услыхала звонъ 
колокольчика. Комната наполнилась 
какимъ то розовымъ светомъ и посре
дине заколебались неясный очертанш 
темной фигуры. Со словами: „Слу
шаю, учитель 1“ танцовщица упала ницъ. 
Крышка стоявшей въ углу за туалет- 
нымъ столикомъ плетеной корзины за
шевелилась, загЬмъ несколько припод
нялась и оттуда, шипя и извиваясь, вы
ползла змея. Она тоже услышала зовъ 
далекаго господина. Черезъ секунду 
она стояла уже на хвосте, вытянувшись 
во всю длину и устремивъ сверкаюнце 
глаза на тень. Какъ бы издалека до
несся безстрастный голосъ: „Ты сама, 
Медже, избрала путь зла. Часъ воз- 
мездш насталъСъ шипешемъ змея 
быстро бросилась къ распростертой тан

цовщице, плотнымъ чернымъ кольцомъ 
охватила ея шею и впилась въ руку, 
такъ часто ее ласкавшую. Медже дико 
вскрикнула.

*
* •*

Разъ, два, три, четыре весело про
били бронзовые часы. Двери распох- 
нулись и на пороге появилась бледная 
испуганная горничная, „Госпожа, поли- 
щя!“ произнесла она и вдругъ, въ ужасе, 
попятилась назадъ. Вошедшая полищя 
нашла распростертую на полу Медже 
уже мертвой. Сверкаюнце умомъ и зло
бой маленьше глаза черной змеи, тес- 
нымъ кольцомъ обвивавшей шею тан
цовщицы и плотно впившейся въ хо
лодную руку Медже, померкли навеки. 
Смерть Медже унесла въ могилу тайну 
страшныхъ колецъ, убивавшихъ неве
дом ымъ ядомъ несчастныхъ, подпавшихъ 
чарамъ „Черной Змеи".

Индтя не выдаетъ своихъ тайнъ...
Мирра Над1я.

Сказка о жеиахъ к молодой королевн*.
Въ некоторомъ царстве, въ неко- 

ромъ государстве жилъ былъ 
король, а у короля была дочь, распре

красная королевна. Семнадцать летъ 
прожила королевна не зная ни какой 
болезни, да однажды такъ расхворалась, 
что все врачи потеряли голову, а если 
человекъ потеряетъ голову, да еще 
врачъ, то отъ этого ничего хорошаго 
не получится.

Обезумелъ отъ горя король, про- 
гналъ всехъ врачей и велелъ созвать 
чародеевъ.

Три дня и три ночи думали чаро
деи, какъ горю помочь. Гадали на 
звГздахъ, читали по диковиннымъ кни- 
гамъ и, наконецъ, выдумали. Пришли 
къ королю и бухъ въ ноги:

— Не вели казнить, вели слово мол
вить. Нашли мы, какъ помочь коро
левне. Отряди-ка глашатаевъ, да по
шли во все стороны королевства женъ 
скликать, пусть придетъ ко двору лю
бая жена, никогда не изменившая мужу, 
и отъ поцелуя такой жены оправится 
твоя королевна.

Обрадовался король, захлопалъ въ 
ладоши и говоритъ королеве:

— Не печалься жена, выздоровеетъ 
наша дочурка, дай только срокъ, — со
брать верноподданныхъ!

А королева стоить ни жива ни 
мертва, только вздохнула тяжко: „Жди, 
молъ, отъ насъ!..“

Тридцать три дня и три ночи кри
чали глашатаи по всему королевству и 
на тридцать четвертый вернулись „не 
солоно хлебавши".

— Нетъ отъ насъ толка, напрасно 
глотки зря драли. Любая жена непо
рочна, а какъ до королевскихъ палатъ, 
то у одной зубы болятъ, у другой въ 
животе судороги, а иная и просто въ 
постель ложится. Скажите, молъ, коро
лю, что и рада помочь, да сама больная 
лежу. Такъ ничего и не вышло!

Опечалился старый король и гово
ритъ королеве:

— Ну, мать моя, дожили мы съ то
бой до позора. Хоть-бы одна порядоч
ная жена на все королевство!

Завернулась королева въ фату, а са
ма думаетъ: „Дуракъ ты дуракъ и уши 
холодные!..“

Однако король надежды не потерялъ.



ЭМИГРАНТЪ 23№ з

— Тридцать три королевства вокругъ 
нашей страны и пусть отправятся къ 
нимъ глашатаи искать въ чужестранныхъ 
земляхъ вТрныхъ женъ. Хочу дочь 
свою вылечить и быть по сему!

И вновь отправились со дворца ко
ролевств глашатаи по чужимъ коро- 
левствамъ искать непорочныхъ женъ.

Много дней и много ночей кричали 
они въ каждомъ изъ государствъ и опять 
ни съ чТмъ вернулись домой.

А тймъ временемъ во дворце шумъ 
и собьте. Съехались всТ сосТдте 
короли съ королевами посмотреть на 
л'Ьчеше королевны (больно диковинно) 
и въ парадной залТ дожидаются коро- 
левскихъ глашатаевъ.

Самъ король между всТми королями 
гордо расхаживаетъ: „Вотъ молъ, гля
дите, какую я штучку придумалъ!".

Ввалились глашатаи и бухъ въ ноги.
— То есть, хоть-бы одна! А ужъ 

мы-то старались, мы-то орали, все глот
ки надорваны. По тридцати тремъ ко- 
ролевствамъ словно эпидем!я ходитъ! 
Все жены больны! Ни одна на ногахъ 
стоять не можетъ!

Окончательно опечалился старый ко
роль, залился слезами, не зная. чТмъ 
горю помочь. ___

Вдругъ изъ толпы царедворецъ вы- 
ходитъ, молодой пажъ.

— Нашелъ я, какъ бТду устранить!
ВсТ отъ неожиданности даже присе

ли: „Откуда у мальца-то умъ взялся?..“
— Проси ты, король, своихъ коро

лей— соседей, что бы послали они къ 
королеве своихъ женъ, а то еще про
ще, пусть сама королева поцТлуетъ 
больную.

Обрадовались все короли и придвор
ные, прокричали „ура!“ и даже шапки 
вверхъ бросили. Улыбнулся и старый 
король: „Чего, говоритъ, проще!" Огля
дывается на королевъ, а тТ все впо
валку лежатъ, всТхъ неожиданная хворь 
забрала.

— Докторовъ! кричатъ. Докторовъ! 
Пошла по земле эпидемш, во всТхъ 
королевствахъ жены больны!

А тТмъ временемъ бТжитъ королев
ская мамка и по всему дворцу кричитъ, 
что королевна отъ болезни попра
вилась.

Обрадовались всТ во дворце и во 
всемъ королевстве и во всТхъ тридцати 
трехъ королевствахъ и отъ радости все 
жены къ вечеру выздоровели.

То-то по земле радость пошла.!.
Влад. Гущикъ.

Въ ГунгербургЬ.

А гдТ бы имъ лежать, какъ не на
пляже?

Думаете, принимаютъ солнечный ван
ны ?

Нетъ, просто разговариваютъ о 
вещахъ, который ихъ иытересуютъ и 
даже о такихъ, которыя вовсе не инте
ресу ютъ.

Одна изъ нихъ полная, розовая, въ 
черномъ купальномъ костюме, вторая 
въ беломъ, а третья, какъ будто, безъ 
костюма.

— Вы говорите, ваша знакомая пръ
Тхала изъ Парижа?

— Ахъ, что бы я дала, чтооы побывать
хоть въ Ницце.
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— Она привезла оттуда зонтикъ, но 
я бы даже не назвала его зонтикомъ. 
Три спицы, палочка и кусочекъ шелку. 
Если пойдетъ дождь, такъ лучше сидеть 
дома.

— А скажите, пожалуйста, — чулки 
въ Берлине, напримТръ, носятъ въ 
полосочку, а какгя носятъ въ Париже ?

— Должно быть въ паутинку.
— Почему именно въ паутинку?
— Ну, у француженокъ, всетаки, тон- 

кш вкусъ.
— Одна знакомая моей знакомой 

получила изъ Алжира перчатки изъ 
крокодиловой кожи!

Фи! Какая гадость! Чтобы я надела 
на руки крокодиловую кожу? Ни за 
что! Скорее собаку или кошку, но кро
кодила — никогда!

— Но, можетъ быть, это модно?
— Если модно, тогда другое дело.
— А что сейчасъ носятъ въ ВРнТ?
— Узк1Я юбки.
— Опять. И весной и теперь? Хотя 

это практичней, меньше матерш и спо
койнее для ветра.

Молчатъ он4 не болТе минуты.
— Эта дама, которая въ желтомъ, 

уТхала въ Гапсаль.
— Для чего ей понадобился Гапсаль?
— Зубы лечить.
— А почему не здесь?
— Во-иервыхъ, тамъ больше ино- 

странцевъ и море спокойнее, а во-вто- 
рыхъ, тамъ есть докторъ Кривошеинъ, 
который когда - то въ Петербурге лТ- 
чилъ зубы всемъ придворнымъ дамамъ. 
Не больно, и руками въ ротъ не 
лезетъ.

— А чемъ же?
— Особыми инструментами.
— Ерунда! Просто, вероятно, инте

ресный. Вотъ и идутъ.
— Между прочимъ, никакъ не до

бьюсь, какое б4лье носятъ въ Польше? 
Распрашивала у инженера изъ Варшавы, 
но разве у инженера добьется? Если бы 
докторъ...

— Положимъ, я знаю одного инже
нера Радченко, который виделъ поболь
ше вашего доктора. Самъ выделывалъ 
на фабрике разныя матерш. Всю жизнь 
для женщинъ работалъ, и теперь, 
говоритъ, изобретаю такую матерш, 
которая была бы прочна, тонка, 
легка какъ пухъ и такъ прозрачна,

чтобы каждая жилка на теле видна была.
— Глупая, да онъ собирается насъ 

раздеть!
— Что касается моего знакомаго, то 

онъ не изъ любопытныхъ,—произнесла, 
какъ бы съ сожалешемъ, черная. ..
— На мне была чудная англшская блузка, 
съ патентованными, оригинальными за
стежками, такъ онъ даже не поинтере
совался, какъ о не растегиваются. А еще 
инженеръ-механикъ... +

— Не всякш инженеръ интересуется 
своего спещальностью...

— Сегодня что-то не видно Луга- 
шевича.

— Что съ фотографическимъ апара- 
томъ ? Надоелъ!

— Онъ васъ снималъ?
— А я знаю ? Разве за ними усмот

ришь?
— Я заметила, что онъ больше ин

тересуется натурой, чемъ портретами.
— А Вы были въ Карлсбаде?
— А что я тамъ забыла ?
— Говорятъ, не интересно. Одна 

вода и ни одного ггриличнаго человека.
— Отъ чего тамъ лечатся ?
— Отъ всего. Мадамъ Бабажанъ ле

чилась, напримеръ, отъ мужа.
Белая засмеялась.
— Мужъ, по вашему, болезнь?
— Смотря какой, а вотъ этотъ на

стоящий солитеръ. Все соки изъ людей 
готовъ вытянуть. Скупъ до смешного. 
Собственной жене сахаръ и булки по 
счету выдаетъ, и въ добавокъ табакомъ 
пропахъ.

— Фи! отъ такого мужа и совсемъ 
сбежишь.

— Знаете, наша общая знакомая Пав
лова сшила себе пеньюаръ. Мне не 
нравится. — Совершенно закрытый.

— И глупо. Во первыхъ .пеньюаръ 
делается для мужа, а если и не для 
мужа, то для близкаго человека.

— Она сшила для постороннихъ.
— Это, конечно, ея дело. А чемъ 

онъ у нея отделанъ?
— Прошивками и тюлемъ.
— Такъ ведь онъ же прозрачный!
— Зато — закрытый.
— Опять Лугашевичъ съ аппаратомъ! 

Отвернемся. Оне делаютъ видъ, что 
отворачиваются, потомъ поворачива
ются, потомъ выворачиваются и ризго- 
вариваютъ, разговариваютъ...
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Возвращеше Тарзана.
Романъ Э. Бюрроуза. Переводъ Э. М.

Изъ романовъ, появившихся въ свгЬтъ за послед
ите года, возбудилъ къ себЬ исключительный инте- 
ресъ одинъ изъ нихъ подъ назвашемъ «Тарзанъ», 
Бюрроуза, благодаря своей оригинальной теме.

Краткое содержан!е этого сеысащоннаго романа 
следующее: Лордъ Грэйстокъ, съ молодой женой 
Алисой, отправился по поручение министерства ко- 
ЛОШЙ въ Южную Африку. Вторую половину пути 
онъ принужденъ былъ сделать на небольшой парус
ной шхуне. Какъ капитанъ, такъ и помощники съ 
матросами были отбросами общества. Однажды 
лорду удалось спасти жизнь одному матросу во время 
припадка пьянаго бешенства капитана. Черезъ ни
сколько дней вспыхнулъ бунтъ. ВсЬ офицеры были 
перебиты, но вышеупомянутый матросъ, изъ призна
тельности, взялъ лорда и ихъ жену подъ свое покро
вительство и высадилъ его па необитасмомъ афри- 
канскомъ берегу въ джунгляхъ. Лордъ построилъ 
хижину и вскоре родился у него сынъ. По сосед
ству жило племя исполинскихъ обезьянъ подъ пред- 
водительствомъ свирепаго самца Керчака. Однажды 
лордъ былъ чуть не задушенъ такой обезьяной, но 
последняя была убита его женой, сошедшей после 
такого потрясенш съ ума. Черезъ полгода после 
родовъ его жена умерла. Въ этотъ несчастный день 
Лордъ, позабывъ запереть дверь, засну лъ, сидя за 
столомъ, ребенокъ же плакалъ отъ голода въ 
люльке. Случилось, что въ это время около хи
жины находилось племя обезьянъ. На Керчака 
вдругъ напалъ одинъ изъ обычныхъ припадковъ бе
шенства и одна изъ самокъ Кала, спасаясь отъ него, 
уронила своего детеныша, который убился. Керчакъ 
проникъ неслышно въ хижину и задушилъ лорда. 
Кала же быстро выхватила изъ люльки плачущаго 
ребенка и, бросивь туда своего мертваго, убежала. 
Она вскормила мальчика, назвавъ его Тарзаномъ, 
что значить «белая обезьяна».

Мальчпкъ росъ среди обезьянъ, поражая ихъ 
своимъ медленнымъ ростомъ, безпомощностыо и сла
бостью. Несколько разъ племя хотело отъ него ос
вободиться, какъ отъ излишняго балласта, но при
вязавшаяся къ нему Кала зорко берегла мальчика. 
Однако съ течетемъ времени онъ окрепъ, закалился 
также ловко лазилъ по деревьямъ, перепрыгивая съ 
ветки на ветку на высоте 14 саженей, находи лъ 
себе пищу, однимъ словомъ, пичемъ не отличался 
отъ прочихъ, за исключентемъ своей безобразной, съ 
точки зрешя обезьянъ, наружности, ибо, въ отли- 
ч!е отъ другихъ, тело его было лишено раститель
ности, носъ, ротъ, губы, зубы и глаза у него были 
маленьте и, конечно, не могло быть никакого срав- 
нетя съ носами обезьянъ, приплюснутыми и снаб
женными двумя широкими, вывороченными наружу 
ноздрями, ихъ выдающимися клыками, отвисшими 
толстыми губами, налитыми кровью свирепыми гла
зами, съ косматыми бровями подъ ними. Да, Тар
занъ былъ поражающе безобразенъ. Эго обстоятель
ство терзало его маленькое сердце и заставляло ча
сто искать уединешя.

Однажды, въ одну изъ такихъ уединениыхъ про
гулом, , онъ попалъ въ хижину, выстроенную когда-то 
его отцомъ, и среди другихъ вещей нашелъ ножъ. 
Обрезавшись имъ, онъ поп ял ъ, что ножъ въ буду- 
щемъ очень и очень ему пригодится. Вскоре въ 
борьбе какъ съ обезьянами, такъ и другими оби
тателями джунглей, Тарзанъ на практике убедился

въ полезности своей находки. Затемъ, случайно, ему
удалось увидеть действ 1е лука въ рукахъ чсрноко- 
жихъ и похитить одинъ изъ нихъ, вместе съ отрав
ленными стрелами. Ножъ и лукъ не только сохра
нили ему жизнь, по и заставили обезьянъ и другихъ 
обитателей джунглей бояться и уважать Тарзана.

Придя однажды къ хижине, Тарзанъ увиделъ въ 
бухте судно, а на берегу несколько подобиыхъ ему 
белыхъ людей. Въ последствш оказалось, что это 
были профессоръ Портеръ, съ дочерью Джэнъ и гор
ничной Эсмеральдой, его секретарь Филандеръ и 
молодой англичаиинъ Сесиль Клэйтонъ, лордъ Грэй
стокъ (двоюродный братъ Тарзана). Портеръ пере- 
возилъ найденый имъ кладъ. Съ целью завладеть 
пос-леднимъ, команда убила капитана и его помощ- 
никовъ, а Портера съ его спутниками высадила на 
необитаемый берегъ. Затемъ, тайно ночыо зарыла 
сундукъ съ драгоценностями въ укромномъ месте и 
отплыла. НаблюдавшШ все время за ними Тарзанъ 
тотчасъ же поинтересовался закрытымъ сундукомъ, но 
т. к. онъ не смогъ его открыть, то отнесъ его въ 
джунгли и спряталъ. Спустя некоторое время, Миссъ 
Портеръ неосторожно углубилась въ чащу леса и 
была схвачена самцомъ-обезьяной Теркоцъ. Услыша 
крики Джэнъ, Тарзанъ помчался за Теркоцемъ, па
сти гъ его и, после жестокой борьбы, окончившейся 
смертью Теркоца, спасъ Джэнъ Портеръ. Всю 
ночь п часть следующего дня Джэнъ провела 
съ Тарзаномъ, который всячески за ней уха- 
живалъ и оберегалъ, объясняясь знаками, т. к.- 
Тарзанъ не умелъ говорить. Джэнъ была вос
хищена силой и ловкостью этого дикаря и почув
ствовала къ нему на столько сильное влечете, что 
не особенно даже обрадовалась, когда Тарзанъ до ста- 
внлъ ее на берегъ къ хижине и, услыхавъ въ лесу 
выстрелы, быстро скрылся. Оказалось, что въ ея 
отсутствию въ бухту прибылъ небольшой французский 
крейсеръ, узнавши! объ ихъ судьбе, благодаря поимке 
заблудившагося въ море разбойннчьяго судна. ^ Сей- 
часъ же, подъ предводительствомъ лейтенанта Д Арио, 
былъ посланъ небольшой отрядъ моряковъ на поиски 
Джэнъ Портеръ. Д’Арно несколько опередилъ от
рядъ и былъ схваченъ чернокожими, которые отвели 
его въ свою деревню, чтобы съесть, предварительно 
подвергнувъ мучительствамъ. Въ последтй моментъ, 
весь израненный и избитый, опъ былъ спасенъ Тар
заномъ и отнесенъ въ глубь джунглей. Когда Д Арно 
несколько поправился, Тарзанъ доставилъ его въ хи
жину, но тамъ уже" никого не оказалось, т. к. крей
серъ, считая Д’Арно погибшимъ, отплылъ. Д Арно 
очень привязался къ Тарзану, научилъ его говорить 
по французски и растолковалъ, что онъ не обезья
на, а человекъ и, по всей вероятности, лордъ Грэй
стокъ. Питая сильную страсть первобытнаго чело
века къ Джэнъ Портеръ, Тарзанъ предложить доста
вить Д’Арно черезъ непроходимый для обыкновен- 
ныхъ людей джунгли къ ближайшему населенному 
пункту, чтобы оттуда отправиться въ Америку для 
розысковъ миссъ Джэнъ. Черезъ мГсяцъ они до
стигли паселенпаго пункта, наняли судно,вернулись 
къ хижине, забрали ящикъ съ кладомъ и отправи- 
вились сначала во Франщю, а оттуда въ Америку. 
Тарзанъ нашелъ Джэнъ Портеръ на ферме въ п- 
сконспискихъ лесахъ какъ разъ въ тотъ моментъ, 
когда уже прибылъ пасторъ, чтобы оовГпчать ее съ 
некшмъ Канлеромъ, которому профессоръ не могъ
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отказать, т. к. задолжалъ большую сумму денегъ, 
поглощенную экепедищей за кладомъ. Разсвир’Ьпев- 
шш Тарзанъ бросился на Канлера и задушилъ бы 
его, если бы не вмЬшалась миссъ Джэнъ. Онъ со- 
хранилъ жизнь Канлеру, лишь при условш отказа 
посл'Ьдняго отъ руки Джэнъ.

Когда профессорь объяснилъ, что отказъ Канлеру 
д'Ьлаетъ его нищимъ, Тарзанъ вернулъ ему деньги, 
выручениыя отъ продажи клада. Однако, пока онъ 
велъ переговоры съ отцомъ, дочь, напуганная дико
стью Тарзана, несмотря на свою любовь къ нему, 
дала слово Клейтону. Когда Тарзану, наконецъ, 
удалось остаться съ массъ Портеръ, онъ сказалъ ей: 
«Вы свободны теперь, Джэнъ, а я прошелъ сквозь 
вЬка, изъ далекаго и туманпаго прошлаго, изъ ло
го за первобытиаго человека, за вами, за своей по
другой; ради васъ я сделался цивилизованнымъ че- 
лов'Ькомъ; ради васъ я церсс'Ькъ океаны и конти

ненты; ради васъ я буду всбмъ, к’Ьмъ вы захотите, 
чтобы я былъ. Я могу дать вамъ счастье, Джэнъ, 
въ той жизни, которую вы знаете и любите. Вый
дете вы за меня?

И тогда она разсказала ему всю правду, не ста
раясь защитить себя или оправдать свою ошибку.

Опечаленный Тарзанъ р-Ьшилъ бежать отъ циви
лизации и снова вернуться въ родныя джунгли, пре
до ставивъ Клейтону пользоваться принадлежащимъ 
по праву ему,—Тарзану, званкмъ и имуществомъ.

Пов’Ьтствовашя о далыгМшихъ приключетяхъ 
Тарзана и результатахъ его благороднаго самоотре- 
четпя служатъ содержатпсмъ романа „Возвращенте 
Тарзана61', къ печатан 1ю котораго мы присту пае мъ. 
Посл'Ьдтий, хотя и им'Ьеть связь съ первымъ рома- 
номъ того-же автора „Тарзанъ", но, по содержантю 
своему, составляетъ отдельное, вполшЬ самостоятель
ное нфлое.

Глава I.

Происшеств1е на пароход*.

„Великол*пенъ“ прошептала графиня 
де Кудъ. „Что ты нашла великолеп
ны мъ?“ спросилъ графъ, ища глазами 
предметъ ея восхищешя. „О ровно ни- 
чего“, поспешно отвечала слегка по
красневшая графиня. „Я только вспом
нила съ восхищешемъ объ удивитель- 
ныхъ небоскребахъ, какъ ихъ назы- 
ваютъ въ Нью-1оркГ“, и съ этими сло
вами она удобнее уселась въ кресле, 
взявшись опять за брошенный ею 
было журналъ. Нисколько удивившись 
тому, что еще недавно, когда они нахо
дились въ Нью-ТоркГ, жена была про- 
тивоположнаго мнГнш о небоскребахъ, 
графъ углубился опять въ свою книгу, 
но черезъ минуту ее отложилъ со сло
вами: „Ужасно скучно, Ольга,—я поды
мусь наверхъ, можетъ-быть, удастся со
ставить парт!ю въ бриджъ“.

По уход* мужа графиня незаметно 
взглянула на высокаго молодого чело
века, лениво растянувшагося въ кресле, 
недалеко отъ нея. И снова прошептала: 
„Великолепенъ".

Графине Ольге де Кудъ было 20 
летъ, ея мужу 40. Она была верной и 
добродетельной женой, но т. к. ея вы- 
боръ былъ не самостоятеленъ, то, 
врядъ-ли она, питала особенно горячую 
любовь къ тому, кого судьба и ея титу
лованный отецъ, русский, избрали ей 
въ мужья. Вырвавшееся восклицаше 
при виде интереснаго незнакомца не 
могло служить доказательстеомъ, что 
она, хотя бы въ мысляхъ, изменяла му
жу: это было лишь поклонеше красоте.

Незнакомецъ вскоре всталъ и поки- 
нулъ палубу.

Подозвавъ горничную, графиня спро
сила: „Кто это?“

„Онъ записанъ подъ фамил!ей Тар
занъ, изъ Африки“.

„Довольно неопределенно", подума
ла графиня и это еще более усилило 
ея интересъ.

Между темъ Тарзанъ, направляясь 
въ курительную комнату, натолкнулся 
на 2-хъ оживленно шептавшихся между 
собой мужчинъ. Онъ не обратилъ бы 
на нихъ никакого вниманш, если бы не 
брошенный на него странно-виноватый 
взглядъ одного изъ нихъ. Они сразу 
напомнили Тарзану артистовъ, играв- 
шихъ жуликовъ въ какой-то мелодраме 
въ Париже. Оба были неестественно 
черны. Это обстоятельство, а также 
ихъ взгляды и жесты еще более усили
вало сходство.

Войдя въ курительную комнату, Тар
занъ селъ на стулъ, въ сторонё отъ 
другихъ. Попивая абсентъ, онъ пре
дался воспоминаншмъ о событшхъ по- 
следнихъ недель. Вновь и вновь спра
шивал ъ онъ себя, правильно ли онъ 
сделалъ, уступивъ права первородства 
человеку, которому ничемъ не былъ 
обязанъ. Однако, не въ этомъ было де
ло. Не для Вильгельма Сесиля Клэй- 
тонъ, лорда Г рэйстокъ, онъ скрылъ 
свое происхождешё. Онъ сдЬлалъ это 
для женщины, которую онъ и Клэйтонъ 
оба любили, но которую судьба, по
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странному капризу, предназначила Клэй
тону, а не ему.

Что она любила его, Тарзана, — дТ- 
лало положенье еще болТе тяжелымъ. 
Но онъ зналъ, что на маленькой же
лезно-дорожной станцьи, въ далекихъ 
Висконсинскихъ лТсахъ, онъ не могъ 
поступить иначе. Главнымъ—было ея 
счастье, а опытъ доказалъ ему, что безъ 
денегъ и общественнаго положенья 
жизнь для цивилизованныхъ людей тя
жела.

Джэнъ Портеръ была рождена для 
того и другого, и, если бы Тарзанъ 
отбилъ бы ее у будущаго супруга, то 
жизнь ея съ нимъ, Тарзаномъ, врядъ 
ли удовлетворила бы ее въ будущемъ и 
принесла бы счастье, а что она немед
ленно отказала-бы Клэйтону, не имТй 
онъ титула и влад'Ьнш, никогда не при
ходило Тарзану въ голову, т. к. онъ во 
всТхъ людяхъ предполагалъ свойствен
ную ему самому порядочность. И онъ 
въ данномъ случае не ошибался. Только 
порядочность и могла побудить Джэнъ 
Портеръ, вопреки ея чувству, остаться 
верной данному ею Клэйтону обещанью. 
Отъ прошлаго мысли Тарзана перешли 
на будущее. Онъ съ радостью предался 
размышленьямъ о своемъ возвращены 
въ джунгли, гдТ родился и провелъ 20 
изъ 22 лТтъ своей жизни. Жестокья, 
хищныя джунгли! Кто или что изъ мил- 
льардовъ существъ этого мьра будетъ 
приветствовать его при возвращены? Ни
кто. ВТдь только одинъ Танторъ, слонъ, 
былъ его другомъ. А остальные нач- 
нутъ охотиться на него или обратятся 
въ бегство, какъ они это делали рань
ше. Даже обезьяны рода, въ которомъ 
онъ выросъ, не протянутъ ему друже
ственной руки. Съ другой стороны, 
цивилизацья развила въ немъ, вырос- 
шемъ среди обезьянъ, тяготенье къ 
обществу себе подобныхъ, научила его 
искать дружескихъ отношены.

Тарзану трудно было представить 
себе мьръ безъ друга, безъ живого су
щества, говорящаго на новыхъ, такъ 
ему полюбившихся языкахъ. И поэтому 
Тарзанъ мало ожидалъ для себя отъ 
будущаго.

Размышляя такимъ образомъ, съ па
пиросой въ зубахъ, онъ вдругъ заметилъ, 
что передъ нимъ находится зеркало, 
отражающее столъ и сидящихъ за нимъ 
играющихъ въ карты 4 мужчинъ. Въ

этотъ моментъ одинъ изъ нихъ всталъ, 
собираясь видимо уйти, и подошелъ 
другой.

Тарзанъ понялъ, что онъ предло- 
жилъ заменить уходящаго, чтобы не 
прерывать игры.

Подошедший былъ однимъ изъ 2 
шептавшихся передъ курительной ком
натой лицъ, именно тотъ, который 
былъ ниже ростомъ. Перемена игро- 
ковъ заинтересовала Тарзана и, оста- 
вивъ свои размышленья о будущемъ, 
онъ началъ внимательно наблюдать от
ражавшуюся въ зеркале игру.

Кроме присоединившагося новаго 
игрока, Тарзану былъ еще известенъ 
его уьз-з-уьз, графъ Рауль де Кудъ. О 
последнемъ говорили на пароходе, что 
онъ является выдающейся личностью и 
играетъ - большую роль среди ближай- 
шихъ помощниковъ французскаго воен- 
наго министра. Одинъ фактъ приковалъ 
вниманье Тарзана. Ушедцььй было гос- 
подинъ вскоре вернулся и сталъ за 
спинкою стула графа.

Тарзанъ заметилъ, какъ онъ, быстро 
осмотревшись, но не обративъ, очевидно, 
вниманья на зеркало, отражавньее слу- 
чайнаго свидетеля, осторожно вынулъ 
что-то изъ своего кармана и очень 
ловко сунулъ въ карманъ графа. Тар
занъ очень удивился виденному и на- 
прягъ все свое вниманье, чтобы не упу
стить ни малейшей подробности изъ 
того, что могло бы за этимъ после
довать.

Игра продолжалась еще минутъ 10.
Вдругъ Тарзанъ заметилъ, что сто

явший за стуломъ графа, сделалъ 
движенье головой. Тотчасъ же, недавно 
присоединившьйся къ игре партнеръ 
вскочилъ и, указывая на графа пальцемъ, 
заявилъ: „Если бы я зналъ, что этотъ 
господинъ профессьональный шулеръ, я 
никогда не принялъ бы участья въ игре!" 
Графъ и два другихъ игрока тоже 
вскочили. „Что Вы хотите этимъ ска
зать?" вскричалъ графъ, сильно поблед- 
невъ. „Знаете-ли съ кемъ Вы гово
рите?" и, перегнувшись черезъ столъ, 
онъ ударилъ обвинителя по лицу. Два 
другихъ партнера бросились ихъ разни
мать. „Здесь какое-то недоразуменье", 
сказалъ одинъ изъ нихъ. „Вы ведь об
виняете графа де Кудъ, известное лицо 
во Францы!" „Если я ошибся, я охотно 
извинюсь, но до этого графъ долженъ
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объяснить налич!е дополнительныхъ 
картъ, который онъ о пустилъ въ кар
ма нъ“. Въ этотъ моментъ господинъ, 
сунувшш, какъ догадался теперь Тар
занъ, карты въ карманъ графа, попы
тался незаметно уйти, но, къ своему 
крайнему неудовольствие, натолкнулся 
у входа на высокаго незнакомца съ 
серыми глазами. „Рагбоп" сказалъ онъ, 
намереваясь пройти бокомъ. „Обож
дите" ответилъ Тарзанъ. „Но для чего? 
Позвольте миТ пройти"!

„Не торопитесь", ответилъ Тарзанъ.
„Но для чего? Позвольте мне пройти!"
„Не торопитесь", продолжалъ Тар

занъ, „у меня есть основаше думать, 
что Вы прекрасно можете объяснить 
возникшее между игроками недоразу- 
меше".

Вместо ответа, неизвестный попы
тался было оттолкнуть Тарзана, но тотъ, 
улыбнувшись, схватилъ его за шиво- 
ротъ и, несмотря на отчаянное сопро- 
тивлеше, поволокъ такимъ образомъ къ 
карточному столу.

Такъ началось знакомство Николая 
Рокова съ мускулами, давшими ихъ 
владельцу возможность выйти победите- 
лемъ изъ борьбы со львомъ Нумой и 
большой обезьяной Теркоцъ. Человекъ, 
обвинявшш де Куда, и друпе игроки 
выжидающе смотрели на графа, а только 
что происшедшая дикая сцена собрала 
нЬкоторыхъ пассажировъ, заинтересо
вавшихся развязкой.

„Этотъ человекъ, сумашедшш", зая- 
вилъ графъ, „но темъ не менее я 
прошу Васъ, господа, меня обыскать".

„Обвинеше нелепо", заметилъ одинъ 
изъ игроковъ. „Однако достаточно опу
стить руку въ карманъ графа, чтобы 
убедиться въ верности моего заявле
ны", настаивалъ обвинитель. Такъ какъ 
никто не решался начать обыскъ, то 
онъ добавилъ: „Я вижу — желающихъ 
нетъ. Прекрасно! Тогда я сделаю 
это самъ!" и съ этими словами онъ 
шагнулъ къ графу.

„Остановитесь, милостивый государь", 
ответилъ де Кудъ, „я позволю обыскать 
себя только джентльмену!"

„Нетъ никакой надобности обыски
вать графа, такъ какъ карты действи
тельно находятся въ его кармане. Я 
самъ виделъ, какъ о не были сунуты 
туда".

Все съ величайшимъ удивлешемъ 
обернулись къ сказавшему это и уви
дели стройнаго джентльмена, держав- 
щаго за шиворотъ отчаянно отбивав- 
шагося отъ него человека.

„Они действуютъ сообща!" съ яро
стью закричалъ де Кудъ. „Никакихъ 
картъ у меня ггЬтъ!" И съ этими сло
вами онъ опустилъ руку въ карманъ. 
Воцарилось гробовое молчаше. Вдругъ 
графъ гюбледнелъ и медленно вынулъ 
изъ кармана руку, держа въ ней три 
карты. Съ беэмолвнымъ ужасомъ взи- 
ралъ онъ на нихъ и краска начала за
ливать его лицо. Презреше и жалость 
отразились на лицахъ невольныхъ сви
детелей его безчестья.

„Графъ совершенно правъ, здесь 
есть два сообщника", опять вмешался 
незнакомецъ. „Господа!" продолжалъ 
онъ. „Графъ не зналъ о наличш этихъ 
картъ въ его кармане. Оне положены 
туда безъ его вФдома, когда онъ былъ 
занятъ игрой. Я сиделъ вотъ на томъ 
стуле и виделъ все въ зеркало. Этотъ 
человекъ, которому я помешалъ уйти 
незамеченным^ положилъ карты въ 
карманъ графа".

Тутъ только де Кудъ взглянулъ на 
истиннаго виновника.

„Боже мой, это Вы, Николай? И 
Вы?!,." обратился графъ къ своему 
обвинителю. „Безъ бороды вы мнй по
казались незнакомы, но теперь я узнаю 
васъ, Павловичъ! Дело совершенно 
ясно. Все въ порядке, господа!"

„Что намъ делать съ ними", сиро- 
силъ Тарзанъ. „Не передать-ли ихъ 
капитану?"

„Нетъ, мой другъ", поспешно воз- 
разилъ графъ. „Это мое личное дело, и 
я прошу васъ ничего не предпринимать. 
Достаточно, что доказана моя невинов
ность. Чемъ дальше мы будемъ держать
ся отъ этихъ господъ, тёмъ лучше. Но 
какъ мне благодарить васъ? Позвольте 
вручить вамъ мою карточку и, если я 
теперь или въ будущемъ могу быть 
вамъ чемъ-либо полезенъ, не забудьте, 
что я всегда къ вашимъ услугамъ!"

Тарзанъ опустилъ Рокова, который, 
вместе съ Павловичемъ, посшЬ ши лъ 
покинуть курительную комнату.

Передъ уходомъ графъ еще разъ 
обратился къ Тарзану.

„Вы еще пожалТете о своемъ вме
шательстве въ чуж1я дела! “
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Тарзанъ только улыбнулся, и, въ 
свою очередь, передалъ ему кар
точку, на которой графъ прочелъ:

„Джонъ С. Тарзанъ".
„Г-нъ Тарзанъ, вамъ действительно 

не слТдовало оказывать мне эту услу
гу, т. к. этимъ вы возбудили вражду 
двухъ самыхъ отчаянныхъ негодяевъ 
во всей Европе. Избегайте ихъ, по 
мТре возможности!"

— У меня бывали более страшные 
враги, уважаемый графъ,— возразилъ 
Тарзанъ съ спокойной улыбкой,—и все- 
таки, я до сихъ поръ живъ и невре- 
димъ. Я не думаю, что эти два афери
ста будутъ въ состоянш когда-либо 
причинить мне вредъ.

— Хотелось-бы надеяться, — возра
зилъ де Кудъ,— но, все-таки, вамъ 
не мРшаетъ быть на стороже и не за
бывать, что сегодня вы прюбрРли, если 
не двухъ, то, по крайней мерк, одного 
врага, который никогда не забываетъ и 
не прощаетъ, тому, кто однажды его 
оскорбилъ. Умъ его всегда направленъ 
на самые ужасные виды мести. Назвать 
Николая Рокова дьяволомъ, это — озна- 
чаетъ нанести оскорблеше самому его 
сатанинскому величеству.

Вечеромъ, войдя въ свою каюту, 
Тарзанъ нашелъ на полу, вероятно, 
подсунутую записку, следующаго содер- 
жаны:

„Г-нъ Тарзанъ!
Вы несомненно, не отдавали себе 

отчета насколько серюзно было нане
сенное Вами оскорблеше, т. к. въ про- 
тивномъ случае вы не совершили бы 
Вашего сегодняшняго поступка. Однако 
я склоненъ думать, что Вы сделали это 
по невРдРнш и безъ намерены оскор
бить посторонняго для Васъ человека. Я 
готовъ, поэтому, принять Ваши извинены, 
и, если Вы дадите обРщаше не вмеши
ваться более въ дела, Васъ некасаюьцы- 
ся, то я согласенъ этимъ удовольство
ваться. Въ противномъ-же случае... Но 
я уверенъ, что Вы окажетесь достаточ
но благоразумнымъ, чтобы принять мое 
предложена.

Примите и пр. Николай Роковъ“.
Насмешливая улыбка пробежала по 

губамъ Тарзана. Вскоре, однако, онъ 
забылъ о происшествш дня и улегся въ 
постель.

Въ соседней каюте графиня де Кудъ 
разговаривала со своимъ мужемъ. „По

чему ты такъ серюзенъ, Рауль?" спра
шивала она. „Весь вечеръ ты былъ 
очень мраченъ. Что за заботы у тебя?"

„Ольга, Николай находится здесь. 
Ты знала объ этомъ?"

„Николай? Этого не можетъ-быть: 
вТдь Николай арестовать въГермаши!"

„Такъ думалъ и я, пока не увидРлъ 
его сегодня вместе съ ггкмъ, другимъ 
архинегодяемъ, Павловичемъ. Ольга, я 
не могу более, даже ради тебя, выно
сить его преследовать Рано или позд
но я выдамъ его властямъ. Право, я 
уже решился еще до прибыты объяс
нить все капитану. Съ нимъ легко 
было-бы справиться на французскомъ 
пароходе и освободиться, такимъ обра- 
зомъ, отъ этой нашей Немезиды".

„Нетъ, Рауль", воскликнула графи
ня, становясь на колени передъ му
жемъ, сщгквшимъ на диване, съ опу
щенной головой. „Не делай этого! Не 
забывай своего обещаны! Дай слово 
мне еще разъ Рауль, что. ты не посту
пишь такъ! Что ты даже не станешь 
грозить ему!"

Де Кудъ взялъ жену за руки, при- 
тянулъ къ себе и несколько минуть, 
точно желая прочесть въ прекрасныхъ 
глазахъ истинную причину этого заступ- 
ничестба, всматривался въ ея бледное 
испуганное лицо.

„Пусть будетъ по твоему, Ольга, но 
мне это совершенно непонятно. Онъ 
потерялъ право на твою любовь, пре
данность и уважеше. Онъ является 
угрозой твоей жизни и чести, а также 
чести и жизни твоего мужа. Дай Богъ, 
чтобы тебе никогда не пришлось сожа
леть о своемъ заступничестве за него!"

„Я не заступаюсь, Рауль. Я ненави
жу его не менРе твоего, но, мы, ведь, 
одной съ нимъ крови".

„Сегодня я съ удовольствшмъ сдР- 
лалъ бы анализъ этой крови. Эти оба 
молодца задались цРлью обезчестить 
меня!", и де Кудъ разсказалъ ей объ 
инциденте въ курительной комнатР. 
„Если бы не незнакомецъ, никто не по- 
вРрилъ бы моимъ объясненымъ при 
видР картъ, вынутыхъ мною-же изъ 
собственнаго кармана. На одинъ 
моменгь я даже самъ усумнился^, 
если бы не этотъ Тарзанъ, который 
указалъ намъ на твоего „драгоцРннаго" 
Николая и объяснилъ весь ходъ дРла".
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„Тарзанъ?!" спросила графиня съ 
большимъ удивлешемъ.

„Да. Ты его разве знаешь, Ольга?".
„Я видела его. Мне показала его 

одна изъ горничныхъ".
„Хмъ! Я даже не подозрТвалъ, что 

онъ знаменитость своего рода!"
Такъ какъ графиня слегка покрас

нела, то мужъ посмотр^лъ на нее неудо- 
мТвающе—вопросительнымъ взглядомъ.

„Да,— подумала графиня,— нечистая 
совесть — пренепрштная вещь".

Глава II.
Лишь послТ обеда Тарзанъ опять 

увиделъ пассажировъ, вмешаться въ 
дела которыхъ заставила его любовь 
къ правде. Совершенно неожиданно 
столкнулся онъ съ Роковымъ и Павло- 
вичемъ въ наименее удобный для нихъ 
моментъ. Оба стояли въ почти пустомъ 
месте на палубе и вели оживленный 
разговоръ съ какой-то дамой. Тарзанъ 
обратилъ внимаше, что она шикарно 
одТта и молода, однако, не могъ раз
глядеть ея лица, закрытаго густой 
вуалью. Дама находилась между обоими 
мужчинами, и, т. к. къ Тарзану они 
стояли спиной, то онъ приближался не- 
замеченнымъ.

Роковъ, повидимому, угрожалъ, а 
дама умоляла его о чемъ-то. Но они 
говорили на незнакомомъ языке и только 
по ея жестамъ Тарзанъ могъ опреде
лить, что дама была очень испугана. 
Поведете Рокова было такъ явно угро- 
жающимъ, что Тарзанъ на минуту оста

новился вблизи этихъ трехъ людей, 
инстинктивно чуя опасность. Едва онъ 
сдТлалъ это, какъ Роковъ схватилъ да
му за руку, точно желая посредствомъ 
физической боли вырвать у нея какое- 
то обещаше. Что случилось бы далее, 
если бы Рокову задалось продолжать 
свое насил!е, неизвестно, на самомъ же 
деле произошло иное. Крепше, какъ 
сталь, пальцы, впились въ плечо, и Ро
ковъ былъ безцеремонно повернутъ. 
Онъ увиделъ холодные серые глаза 
незнакомца, помешавшаго ему уже на
кануне.

„ЗарпзШ что это значаетъ? Вы сума

сшедший что-ли, что вторично оскор
бляете меня!"

„Это мой ответь на вашу записку", 
сказалъ Тарзанъ, понизивъ голосъ. За- 
тТмъ онъ отбросилъ Рокова съ такой си
лой,чтототъ упалъ,ударившись о перила.

„Чертъ побери! Невежа, вы попла
титесь за это жизнью!" и, вскочивъ на 
ноги, Роковъ бросился на Тарзана, ста
раясь выхватить изъ кармана револь- 
веръ.

Дама съ ужасомъ отшатнулась.
„Николай, не надо, не делай этого! 

Бегите скорее, — обратилась она къ 
Тарзану, — или онъ действительно 
убьетъ васъ!"

Но вместо того, чтобы обратиться 
въ бегство, Тарзанъ приготовился всту
пить въ борьбу съ Роковымъ.

„Не поступайте, какъ безумецъ!" 
крикнулъ онъ ему.

Между тТмъ Рокову удалось выхва
тить револьверъ и онъ решительно на- 
правилъ его на грудь Тарзана. Выстре
ла, однако, не последовало, такъ какъ 
револьверъ оказался незаряженнымъ.

Стремительнымъ ущижешемъ Тар
занъ схватилъ Рокова за руку, и ору- 
ж!е полетТло за бортъ. Одинъ моментъ 
и они стояли другъ противъ друга. Къ 
Рокову вернулось самообладаше и онъ 
проговорилъ:

„Дважды этотъ господинъ нашелъ 
нужнымъ вмешаться въ дела, его со
вершенно не касаюшдяся. Дважды онъ 
позволилъ себе унизить Николая Роко
ва. Первое оскорблеше я счелъ осно- 
ваннымъ на недоразуменш, но второго 
я не прощу. Если вы до сихъ поръ не 
знали, кто такой Николай Роковъ, то 
ваше сегодняшнее вмешательство пока- 
жетъ въ будущемъ, что у васъ будетъ 
достаточно основанш не забывать его!"

„Вы трусъ и негодяй! Вотъ все, что 
я знаю о васъ", ответилъ Тарзанъ и 
повернулся въ сторону дамы, чтобы 
спросить ее, не причинилъ ли ей Роковъ 
какихъ-нибудь поврежденш, но она 
исчезла. Тогда, не взглянувъ даже на 
Рокова и его товарища, онъ медленно 
сталъ продолжать свою прогулку по 
палубе. Продолженье слгьдуетъ.
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Театръ и Кино.
„Пассажъ".

— „Тамара" („Дитя горъ"), драма, съ 
учаспемъ известной красавицы артист
ки Лла де Путти и изв'Ьстнаго артиста 
Пауль Отто, игра которыхъ производить 
сильное впечатлите. Картина одна изъ. 
нов'ййшихъ—выпуска 1924 года.

Скоро въ театре „Пассажъ“ намъ 
предстоитъ увидеть одну изъ зам'йча- 
тельн,Ьйшихъ фильмъ сезона, эта — 
„веодора".

„Казино".
— „Карантинъ" („Красная маска 

смерти"), драма въ 8 частяхъ съ уча- 
стюмъ знаменитой красавицы Елены 
Маковской.

„Рекордъ".
— „Искушеше молодости", съ уча- 

стюмъ артиста Рихарда Бартельмеса, 
исполнеше котораго захватываетъ зри
теля. Кто вид'Ьлъ фильмы „Дорога на 
дальнш западъ" и „Помятые цветы", 
тотъ уже им'Ьетъ понят!е объ игре вы- 
шеупомянутаго артиста. Кроме того, 
демонстрируется американская комедш 
въ 2 частяхъ. Надо отдать справедли
вость, что дирекщя обладаетъ большимъ 
художественнымъ вкусомъ въ выборе 
картинъ.

„Грандъ-Марина".
— „Онъ, она и Гамлетъ", комедш, съ 

участюмъ новыхъ любимцевъ публики 
датскихъ комиковъ Патъ и Паташона, 
которая недавно шла въ „Пассаже". 
„Таковы все мужчины", фарсъ въ 7 ча
стяхъ1 съ учаспемъ изв'Ьстнаго артиста 
Гарри Лидке. На сцене.- „Флиртъ на 
лоне природы", картина въ 1 дГйствщ, 
въ исполненш артиста Я. В. Пальма, съ 
его ансамблемъ.

Копилка курьезовъ.
Каламбурь.

Мичмана Уггла государь Николай 1 
зналъ и любилъ за его оригинальность.

Уггла встретился съ нимъ на Англш- 
ской набережной, и тотъ перебросился 
съ мичманомъ несколькими словами.

Только что государь отошелъ, вы- 
скочилъ изъ-за угла дома Риттера по- 
лицейскш офицеръ.

31

— Позвольте узнать, что вамъ гово- 
рилъ государь?

— А вамъ на что?—спросилъ его 
мичманъ гнусливымъ голосомъ.

— Намъ приказано допрашивать объ 
этомъ и доносить начальству.

— Государь сказалъ мнТ: посмотри, 
Уггла, какая скверная полицейская ро
жа выглядываетъ изъ-за угла.

Въ суде.
— Обвиняемый, если хотя половина 

того, что показываютъ о Васъ свидетели 
— правда, то Ваша совесть должна быть 
такъ-же черна, какъ ваши волосы.

Обвиняемый: Но, господинъ
судья, если судить о совести человека 
по волосамъ, то, пожалуй, придется 
сказать вамъ, что у васъ нетъ никакой 
совести.

*
* *

— Милостивый государь, вы съума 
сошли, какъ вы осмелились поцеловать 
вчера вечеромъ на веранде мою дочь?!

— Да, признаюсь, сударыня: когда я 
сегодня разсмотрелъ ее при свете, то 
я задалъ себе тотъ-же самый вопросъ.

Жена: Я такъ зла, такъ волновалась, изъ-за 
тебя, что чуть-чуть не умерла!

Мужъ: Но, послушай, милая, раЗв-Ь я вино
вата, что ты почти всегда не доводишь своего Д'Ьла 
до конца.
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Довоенная нргьпостъ.
... на дняхъ Пепо*) заново от

ремонтировало заводъ „Старую Ба- 
вар1ю“ и въ самомъ непродолжитель- 
номъ будущемъ выпускаетъ пиво до
военной крепости.

Изъ газетъ.

Разсовавъ по карманамъ дензнаки,
Семь лимоновъ и триста косыхъ**),
Мы ргьшили устроить атаку 
На одну изъ открытыхъ пивныхъ.
О, Калинкина влага святая!
О, нектаръ золотой Дурдина!
О, какой росаянинъ, скучая,
Не мечталъ тебя выпить до дна!
Такъ напьемся, сомнгьнъя оставивъ,
Мы для счастья советской земли,
Всгь военныя кргьпости сдачей ославивъ,
,,Довоенную” вновь обргьли.
Такъ бряцайте росс1йск1я струны,
И ликуй пролетарски „совдепъ”,
Вгъдъ хотя провалилась коммуна,
Но зато благодгьнствуетъ ,,Непъ“.
Да, С. С. С. Р. совершенно окртъпла 
И священный огонь не потухъ,
Коль возникло, какъ Фениксъ изъ пепла, 
То, чемъ прежде гордился нашъ духъ. 
Вгьдь ,,Руси есть весел1е пити”,
Молвилъ древле Влади ми ръ сей спичъ,
И теперь ,,безъ того намъ не быти”. 
Что-же ты скажешь, консервный Илъичъ? 
Ограничимся пивомъ ли только,
Или дальше—пойдемъ мы потомъ.
Пусть откроютъ намъ сов—■монопольку, 
Съ молоГпкомъ и совгьтскимъ серпомъ.
И тогда возрождеше справимъ,
Если только дозволить намъ Рокъ.
Въ сое—мерзавчикъ ладонью ударимъ,
И сов^—пробка взлетитъ въ потолокъ. 
Если-жъ нгътъ, то тогда полагаю,
,,Сов—паденье“ устроить Аллахъ . . .— 
Но довольно, однако, кончаю,
Чтобы не очутится въ Крестахъ.

Ш. Н.

*) Пепо—Петроградское Единое Потреби
тельское Общество.

**) Косыми называются кредитные билеты 
въ 1000 рублей изъ за поставленныхъ косо 
нулей.
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Обратное д-Ьйств!е.
— Знаете, почему правительство уже теперь 

решило позволить торговать во время выборе въ 
пивомъ?

— А почему?
— Потому что все, что сидело бы въ рестора

на хъ безъ пива, голосовало бы отъ бЬшеиства онози- 
щонно.

Верхъ корректности.

— Г-нъ Шульцъ гуляетъ поздно 
ночью по далекимъ аллеямъ Екатери- 
ненталя. Вдругъ изъ подъ куста выро- 
стаетъ неизвестная фигура, хватаетъ 
его за шиворотъ, даетъ нисколько зубо- 
тычекъ и торжествующе оретъ:

— Ага, попался мнГ наконецъ, мер- 
завецъ!

Г-нъ Шульцъ, остолбенГвъ отъ изу- 
мленш, но все-же сохраняя всегдашнюю 
корректность:

— Рагбоп, но здГсь, кажется произо
шло недоразумГше — съ кГмъ им'Ью 
честь?..

Зубной врачъ.

— Если Вы, милостивый государь, 
не можете уплатить мнГ за работу, то 
не будьте, по крайней мГрГ, нахаломъ 
и не смГйтесь мн'й въ лицо моими же 
зубами!

Типографш „ЕКК“, Б. 1оахимстальская «N5 2. Ответственный редакторъ и издатель С. КОЛЬТРЯНЪ.
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Телефонъ 8-10. — Телефонъ 8-10.
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